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ระบบปรับอากาศและระบายอากาศ 

 รายการประกอบแบบก่อสร้าง  

และ  

ข้อก าหนดเกี่ยวกบัวิธีการท างานและอุปกรณ์ทีจ่ าเป็นในการ
ปฏิบัติงาน  

งานวิศวกรรมระบบปรับอากาศ  
สาหรับใช้เป็นมาตรฐานกลาง 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

โครงการ                  : อาคารรวมใจสาธิต 60 ปี  

เจ้าของโครงการ      : โรงเรียน สาธิต มศว ประสานมติร (ฝ่ายประถม) 

สถานท่ีก่อสร้าง       : โรงเรียน สาธิต มศว ประสานมติร (ฝ่ายประถม) แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร                                      

ผู้ออกแบบ              : บริษัท เอ็ดดิเบิล้เเอนด์พร็อพเพอร์ตีจ้ ากัด 
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1. ค าจ ากัดความและความหมาย 

ค าจ ากัดความและความหมาย : ค าต่างๆ ท่ีจะปรากฏในเอกสารฉบับนี้มีความหมายตามที่ก าหนดไวด้ังนี้ 

1.1. "ผู้ว่าจ้าง" หมายถึง เจ้าของงานผู้มีสัญญาโดยตรงกับผู้รับจ้าง และรวมถึงผู้แทนของผู้ว่าจ้าง คือ สถาปนิก วิศวกร ผู้ควบคุม 
ผู้ตรวจงาน และผู้ว่าจ้างแต่งตั้งข้ึนมาเป็นผู้แทนของผู้ว่าจา้ง 

1.2.  "ผู้รับจ้าง" หมายถึง บริษัท ห้างฯ บุคคล ผู้ปฏิบัติตามสญัญานี้ และรวมถึงพนักงานของผู้แทนของผู้รับจ้าง ท่ีได้รับการแต่งตั้ง
โดยผู้รับจ้างเพื่อปฏิบัติงานนี ้

1.3.  "งาน" หมายถึง วัสดุ อุปกรณ์ แรงงาน และการปฏิบตัิตามสญัญานี้ 

1.4.  "แบบ" หมายถึง แบบแปลนท่ีแนบมากับสญัญานี้ และรวมถึงแบบแปลนที่แก้ไข เพิ่มเติมโดยผู้ว่าจ้าง และเป็นลายลักษณ์อักษร
ที่ออกโดยผู้ว่าจ้าง 

1.5.  "อนุมัติ" หมายถึง การอนุมตัิเป็นลายลักษณ์อักษร 

1.6.  "วัน" หมายถึง วันปฏิบัติงานของปี หรือยี่สิบสี่ (24) ช่ัวโมง นับเป็นหนึ่งวัน 

1.7.  "เดือน" หมายถึง สามสิบ (30) วัน นับเป็นหนึ่งเดือน 

1.8.  "ปี" หมายถึง สามร้อยหกสบิ (360) วัน นับเป็นหนึ่งปี 

1.9.  "มาตรฐาน" หมายถึง มาตรฐานทีด่ีหรือท่ีให้หมายถึงมาตรฐานสูงสดุในที่แนบท้ายสัญญา 
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2. ขอบเขตของงาน 

 

2.1. ผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบในการจัดหา ติดตั้ง และทดสอบวัสดุอุปกรณ์ในระบบปรับอากาศ และระบายอากาศขนาดไม่เล็กกว่า
ที่ก าหนดในแบบ รวมทั้งระบบไฟฟ้าก าลังและควบคุมที่เกี่ยวข้อง และรายการพร้อมอุปกรณ์, ส่วนประกอบอ่ืนๆ ที่ก าหนดและ
ที่จ าเป็นต้องใช้งานจนเสร็จสมบูรณ์ ใช้งานได้ตามจุดประสงค์ของผู้ว่าจ้าง และผ่านการทดสอบแล้วทุกตัว โดยมีขอบเขตของ
งานดังต่อไปนี ้

2.1.1. ความรับผิดชอบตามที่ระบไุว้ในข้อก าหนดทั่วไป และเง่ือนไขสัญญา 
2.1.2. งานระบบปรับอากาศและระบบอากาศในพ้ืนท่ีส่วนกลาง ห้องเครื่อง และบรเิวณอื่นๆ ที่แสดงในแบบ 
2.1.3. ระบบไฟฟ้าก าลังและควบคุมส าหรับอุปกรณ์ในระบบปรับอากาศและระบบอากาศ 
 

2.2. ผู้รับจ้างต้องปฏิบัติงานตามที่ก าหนดในแบบแปลน และรายการประกอบแบบ ถึงแม้ว่างานบางอย่างมีแสดงไว้ในแบบ แต่ไม่
ปรากฏในรายการ หรือมีก าหนดในรายการแต่ไม่แสดงในแบบ ผู้รับจ้างต้องปฏิบัติงานนั้นเช่นกันเสมือนกับว่าได้แสดงไว้ทั้งสอง
แห่ง งานที่เกี่ยวข้อง และจ าเป็นต้องท าเพื่อให้งานลุล่วงถูกต้องตามหลักวิชา แต่ไม่ได้บ่งในแบบและรายการประกอบแบบ 
และ/หรือในบัญชีรายการวัสดุ และอุปกรณ์ของผู้ว่าจ้าง ผู้รับจ้างจะต้องท าให้ถูกต้องครบถ้วน โดยไม่มีเงื่อนไขใดๆ ทั้งสิ้น และ
ไม่มีคิดค่าใช้จ่ายใดๆ เพิ่มเติมจากผู้ว่าจ้างอีก 

2.3. แบบท่ีใช้ในการประมูลนี้เป็นเพียงการแสดงถึงแนวความคิด และความต้องการในการออกแบบในการท างานติดตั้งจริง ผู้รับจ้าง
จะต้องจัดท า Shop Drawing ขึ้นมาเพื่อให้ผู้ว่าจ้างพิจารณาอนุมัติก่อนการด าเนินการติดตั้ง รวมทั้งผู้รับจ้างจะต้องท าการ
ตรวจเช็คค่าทางวิศวกรรมต่างๆ ที่อาจจะเปลี่ยนไปตามแบบ Shop Drawing เพื่อใช้ในการท างานให้ส าเร็จลุล่วง ตาม
จุดประสงค์ในการออกแบบระบบ และการที่ผู้ว่าจ้างอนุมัติให้ท าได้ตามที่ เสนอ มิได้หมายความว่าผู้ว่าจ้างจะพ้นความ
รับผิดชอบในความผิดพลาดต่างๆ ผู้รับจ้างยังคงต้องรับผิดชอบ ต่องานท่ีจัดท าทุกประการ 
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3. ข้อก าหนดและมาตรฐาน 

3.1. “ข้อก าหนดทั่วไป” หรือ “เงื่อนไขทั่วไป” ของรายละเอียดประกอบแบบสถาปัตยกรรม ถือว่าครอบคลุมถึงงานในสัญญานี้ด้วย 

3.2. งานก่อสร้างระบบปรับอากาศและระบายอากาศ ให้ยึดมาตรฐานและกฎเกณฑ์ล่าสุดของสถาบันวิชาชีพ และสมาคมต่างๆ 
ดังต่อไปนี้ 

 ARI    :      Air Conditioning and Refrigeration Institute  
 ANSI    :      American National Standards Institute  
 ASHRAE   :      American Society of Heating, Refrigerating and Air Conditioning Engineers  
 ASME    :      American Society of Mechanical Engineers  
 ASTM    :      American Society of Testing Material  
 AWS   :      American Welding Society  
 BS    :      British Standard  
 EIT    :      Engineering Institute of Thailand ( วสท.)  
 IEC    :      International Electrotechnical Commissions  
 MEA    :      Metropolitan Electricity Authority ( กฟน.)  
 NEC    :      National Electrical Code  
 NEMA    :      National Electrical Manufacturer Association  
 NFPA    :      National Fire Protection Association  
 SMACNA   :      Sheet Metal and Air Conditioning Contractors National Association Inc.  
 TISI    :      Thai Industrial Standard Institute  
 UL   :      Underwriters’ Laboratories, Inc. 

3.3. สภาวะการออกแบบ (Design Condition)  

 พื้นที่ท่ัวไป, ที่พักอาศัย, โรงแรม, ส านักงาน, โรงเรียน  24°C, 55%RH  
 ห้องปฏิบัติการทั่วไป (Typical Laboratory)   23°C, 50±5%RH, Negative Room Pressure  
 ห้องปฏิบัติการ BL3 (BL3 Laboratory)   23°C, 50±5%RH, Negative Room Pressure  
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4. ความรับผิดชอบของผู้รับจ้าง 

ผู้รับจ้างต้องปฏิบัติตามหลักวิชาการช่างที่ดี ผ่านการทดสอบที่ก าหนด และพร้อมที่จะใช้งานได้โดยมิต้องจัดหา และติดตั้งวัสดุ
และอุปกรณ์ใดมาเพิ่มเติมอีก วัสดุหรืออุปกรณ์ใดๆ ซึ่งมิได้แสดงไว้ในแบบหรือระบุไว้ ในรายการประกอบแบบ หากวัสดุหรืออุปกรณ์
นั้นๆเป็นสิ่งจ าเป็นที่จะต้องมีไว้เพื่อให้ระบบปรับอากาศ และระบายอากาศสามารถใช้งานได้อย่างสมบูรณ์ และปลอดภัยตามหลักวิชา 

ช่าง ผู้รับจ้างจะต้องจัดหา และติดตั้งวัสดุและอุปกรณ์นั้นๆ เสมือนหนึ่งว่าได้ก าหนดไว้ในแบบ หรือในรายการประกอบแบบ 

4.1. ความคลาดเคลื่อนหรือขาดตกบกพร่อง 

4.1.1. งานส่วนทั่วไปและส่วนประกอบของระบบ ซึ่งมิได้ระบุและเป็นส่วนที่จะท า ให้งานระบบของอาคาร ส าเร็จ
 สมบูรณ์ ตามหลักวิชาช่างที่ดี ให้อยู่ในความรับผิดชอบของผู้รับจ้างท้ังสิ้น  

4.1.2. สิ่งใดที่ปรากฏในแบบหรือรายการประกอบแบบขัดแย้งกัน หรือมิได้ระบลุงไว้แน่นอน ให้ถือตามค าวินิจฉัยของ
วิศวกรเป็นอันสิ้นสุด 

4.2. การด าเนินการของผู้รับจ้าง 

4.2.1. หากผู้รับจ้างไม่เข้าใจในแบบหรือรายการก่อสร้าง หรือจะเป็นวัสดุที่ใช้ หรือวิธีการท าก็ตาม ผู้รับจ้าง จะต้องแจ้ง
ให้วิศวกรทราบแต่เนิ่นๆ วิศวกรจะเป็นผู้ช้ีแจงข้อสงสัยนั้นๆ เป็นลายลักษณ์อักษร หรือให้ รายละเอียดเป็น
แบบเพิ่มเติม ห้ามมิให้ผู้รับจ้างติดสินใจท าอย่างหนึ่งอย่างใดเอง ผลเสียที่เกิดขึ้นผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบ
ทั้งหมด 

4.2.2. ผู้รับจ้างจะต้องแต่งตั้งวิศวกรที่มีประสบการณ์เป็นตัวแทนซึ่งมีอ านาจเต็ม ประจ าสถานที่ ก่อสร้างตลอดเวลา
อย่างน้อย 1 คน 

4.2.3. ผู้รับจ้างจะต้องว่าจ้างช่างฝีมือในแต่ละประเภทของงาน วิศวกรมีอ านาจที่จะสั่งให้ ผู้รับจ้างถอนผู้หนึ่ง ผู้ใดที่ผู้
รับจ้างออกจากงานทันที ในเมื่อวิศวกรเห็นว่าผู้นั้นประพฤติมิชอบ หรือไร้สมรรถภาพ หรือ ปล่อยปะละเลยทิ้ง
งาน ผู้รับจ้างจะต้องจัดหา ผู้ที่มีความสามารถ เปลี่ยนโดยทันที 

4.2.4. ผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบในการจัดวางผังการก่อสร้าง ให้ถูกต้องตามแบบ ตลอดจนการแก้ไขที่ตั้ง ระดับ ขนาด 
และแนวต่างๆของงาน จัดหาเครื่องมืออุปกรณ์ และแรงงานให้พอเพียงหากมีการวางผัง ผิดพลาด จะต้องแก้ไข
ใหม่ให้เป็นที่เรียบร้อย ผู้รับจ้างจะต้องบ ารุงรักษาหลักฐานแนว, หมุด, เครื่องหมายต่างๆ ที่ใช้ในการวางผังให้
คงสภาพเรียบร้อยอยู่เสมอ 

4.2.5. ผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบไม่ให้เกิดขึ้นโดยเด็ดขาด ในเรื่องก่อความร าคาญหรือเดือดร้อน ต่อทรัพย์สิน หรือ
บุคคลในบริเวณ หรือนอกบริเวณก่อสร้าง 

4.2.6. เพื่อให้การด าเนินงานก่อสร้างบรรลุเป้าหมายโดยเรียบร้อยและปลอดภัยผู้รับจ้างจะต้องปฏิบัติตาม ประกาศ
กระทรวงมหาดไทย เรื่องความปลอดภัยในการท างานก่อสร้าง 

4.2.7. ผู้รับจ้างจะต้องปฏิบัติตามพระราชบัญญัติแรงงานทุกประการ ตลอดจนข้อบังคับต่างๆ ของท้องที่ 
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4.3 การจัดท าแผนด าเนินงาน 

ผู้รับจ้างจะต้องประสานงานกับผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคาร (Building Contractor) และส่งมอบราย ละเอียดแผน
ด าเนินงานในส่วนของผู้รับจ้างเอง ให้แก่ผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคาร เพื่อมิให้ผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคาร สามารถ
วางแผนด าเนินงานร่วมของโครงการได้ โดยที่ผู้รับจ้างงานก่อสร้างเป็นผู้รับผิดชอบต่อความก้าวหน้า  ของงานใน
โครงการ ดังนั้นผู้รับจ้างจะต้องปฏิบัติตามแผนด าเนินงานร่วม อย่างเคร่งครัด หากผู้รับจ้างไม่สามารถ ปฏิบัติตามแผน
ด าเนินงานร่วมได้ เป็นเหตุให้งานอื่นๆ ใน โครงการต้องล่าช้า หรือท าให้เกิดผลเสียหายใดๆ อันเนื่องมาจากสาเหตุ
ดังกล่าว ผู้รับจ้างจะต้องเป็นผู้รับผิดชอบชดใช้ค่าเสียหายที่เกิดขึ้นต่อผู้ว่าจ้าง และผู้รับจ้างงานอื่นๆ ของโครงการตาม
หลักฐาน และ สภาพความเป็นจริง 

4.4. การแก้ไขเปลี่ยนแปลงแบบและรายการประกอบแบบ 

4.4.1. การเปลี่ยนแปลงการปฏิบัติงานท่ีผิดไปจากแบบ และรายการประกอบแบบ อันเนื่องมาจากสาเหตุใดก็ดีผู้รับจ้าง
จะต้องแจ้งแก่ผู้ควบคุมงานเพื่อขออนุมัติในเวลาอันควรก่อนด าเนินการติดตั้ง  

4.4.2. ในกรณีที่ผู้รับจ้างจะใช้เครื่องจักร หรืออุปกรณ์ซึ่งได้รับอนุมัติเทียบเท่ามาติดตั้งในงานของผู้รับจ้าง โดยที่
เครื่องจักรหรืออุปกรณ์นั้นมีขนาด หรือ Rating ซึ่งท าให้อุปกรณ์ส่วนอ่ืนๆ ของระบบเกิดความไม่เหมาะสมหรือ
จะไม่ท างานโดยถูกต้อง หรือมีความจ าเป็นต้องแก้ไขงานโครงสร้างสถาปัตยกรรม งานระบบท่อ งานระบบ
ไฟฟ้า เพื่อให้เหมาะสมกับเครื่องจักรหรืออุปกรณ์นั้น ผู้รับจ้างจะต้องจัดท าแบบรายละเอียดแสดงการแก้ไข
เสนอต่อวิศวกร เพื่อขออนุมัติในเวลาอันควรก่อนเริ่มด าเนินการ ค่าใช้จ่ายทั้งหมดในการแก้ไขดังกล่าว ผู้รับจ้าง
จะต้องเป็นผู้รับผิดชอบท้ังสิ้น 

4.5. การประสานงานกับผู้รับจ้างงานอ่ืนๆ ในโครงการ 

4.5.1. ผู้รับจ้างจะต้องประสานงานและท าความตกลงกับผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคารโดยตรงในเรื่องที่เกี่ยวกับการร่วม
ใช้สิ่งอ านวยความสะดวกต่างๆ เช่น ส านักงานสนาม ท่ีพักคนงาน น้ าประปา ไฟฟ้า ห้องน้ า-ส้วม นั่งร้าน เครื่อง
ยกอุปกรณ์ พ้ืนท่ีเก็บวัสดุอุปกรณ์ การรักษาความปลอดภัย เป็นต้น  

4.5.2. ผู้รับจ้างจะต้องประสานงานกับผู้รบัจ้างงานก่อสร้างอาคารในการจดัเตรียมช่องทางส าหรับเคลื่อนย้ายเครือ่งจักร
หรืออุปกรณ์ต่างๆ เข้าไปติดตั้งสถานท่ี ๆ ก าหนดได้โดยไม่เป็นอุปสรรคต่อการก่อสรา้ง อาคาร ในการนี้ผู้รับจ้าง
จะต้องติดต่อประสานงานกับผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคารล่วงหน้าในเวลาอัน ควร หากผู้รับจ้างละเลยหรือ
เพิกเฉยต่อการปฏิบัติดังกล่าว หรือแจ้งต่อผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคารใน เวลากระชั้นชิด เป็นเหตุให้เกิดความ
ล่าช้าในงานก่อสร้างอาคารหรืองานอ่ืนๆ หรือท าให้ต้องเพิ่มงาน ก่อสร้างอาคารหรืองานอื่นๆ ผู้รับจ้างจะต้อง
เป็นผู้รับผิดชอบต่อค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นทั้งหมด 

 4.5.3. ในการติดตั้งวัสดุและอุปกรณ์บางอย่าง ซึ่งต้องติดตั้งหรือเตรียมช่องไว้ในโครงสร้าง ผนังหรือฝ้าเพดานผู้รับจ้าง
จะต้องจัดส่งรายละเอียดทั้งหมดที่จ าเป็นและเพียงพอต่อผู้รับจ้างงานก่อสร้างล่วงหน้าในเวลาอันควร เพื่อให้ผู้
รับจ้างงานก่อสร้างอาคารสามารถจัดเตรียมงานก่อสร้างในส่วนนั้น ตามความประสงค์ของผู้รับจ้าง หากผู้
รับจ้างละเลยหรือเพิกเฉยต่อการปฏิบัติดังกล่าว หรือแจ้งต่อ ผู้รับจ้างงานก่อสร้าง อาคารในเวลากระช้ันชิด 
หรือเกิดความผิดพลาดในรายละเอียดที่แจ้งให้ ผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคาร ผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบต่อ
ค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นท้ังหมด ต่อผู้รับจ้างงานก่อสร้างอาคาร 

4.5.4. ในการติดตั้งวัสดุและอุปกรณ์ในบริเวณเดียวกัน หรือใกล้เคียงกับงานของผู้รับจ้างงานอื่นๆ เช่น ใน ห้อง 
Mechanical Room ในช่องเดินท่อ ในฝ้าเพดาน เป็นต้น ผู้รับจ้างจะต้องประสานงานกับผู้รับจ้าง งานอื่นๆ 
ดังกล่าวในการจัดต าแหน่งที่ติดตั้งวัสดุและอุปกรณ์ของแต่ละงาน เพื่อให้ไม่เป็นอุปสรรคซึ่งกันและกันท้ังในการ
ติดตั้ง และการเข้าไปท าการซ่อมบ ารุงในภายหน้า  
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4.6. การรักษาความสะอาดบริเวณสถานท่ีก่อสร้าง 

 ผู้รับจ้างจะต้องรักษาความสะอาดบริเวณสถานที่ผู้รับจ้างปฏิบัติงานตลอดเวลา ผู้รับจ้างจะต้องขนย้าย เศษวัสดุหรือ
สิ่งของที่ขจัดทิ้งมากองรวมไว้ในที่ ๆ จะก าหนดให้โดยวิศวกร และจะต้องขนย้ายออกจาก บริเวณสถานที่ก่อสร้าง 
หลังจากเสร็จสิ้นการปฏิบัติงานในแต่ละวัน 

4.7. การจัดท าและการอนุมัติ Shop Drawings 

ผู้รับจ้างจะต้องจัดท า Shop Drawings เสนอต่อวิศวกรเพื่อการอนุมัติตลอดระยะเวลาการก่อสร้าง Shop Drawings 
จะต้องแสดงรายละเอียดการติดตั้งเครื่องจักรและอุปกรณ์ตามสภาพความเป็นจริง ของสถานท่ี ๆ ติดตั้ง และขนาดจริง 
ของเครื่องจักรและอุปกรณ์ ในบริเวณที่มีงานของผู้รับจ้างรายอื่นๆ ก าหนดจะติดตั้งอยู่ใกล้เคียงกัน ผู้รับจ้างจะต้อง
ประสานงาน กับผู้รับจ้างรายอื่นที่เกี่ยวข้องในการก าหนดต าแหน่งหรือระดับของเครื่องจักรและอุปกรณ์ทั้งหมดใน
บริเวณนั้น พร้อมกับแสดงใน Shop Drawings ด้วย ผู้รับจ้างจะต้องจัดส่ง Shop Drawings ในระยะเวลาที่เหมาะสม 
เพื่อที่วิศวกรจะตรวจสอบอนุมัติ ได้ทันต่อการด าเนินการ โดยอย่างต่ าไม่น้อยกว่า 15 วัน การที่ผู้รับจ้างจัดท าแบบ 
Shop Drawings ล่าช้า และ หรือมีระยะเวลาตรวจสอบไม่เพียงพอ จะถือเอาเป็นสาเหตุในการเรียกร้องเวลา หรืออ้าง
ว่า เป็นปัญหาความล่าช้าในการก่อสร้างไม่ได้การอนุมัติ Shop Drawings โดยวิศวกร มิได้หมายความว่าผู้รับจ้างได้รับ
การยกเว้นความรับผิด ชอบในการก่อสร้างส่วนน้ันๆ ผู้รับจ้างยังคงต้องรับผิดชอบต่อการก่อสร้างในส่วนน้ันๆ ในกรณีที่
มี ปัญหาและจะต้องรับผิดชอบในการแก้ไขให้เรียบร้อยสมบูรณ์ 

4.8. As-Built Drawings 

ผู้รับจ้างจะต้องบันทึกการเปลี่ยนแปลงต่างๆ ระหว่างการปฏิบัติงานลงในแบบก่อสร้าง เมื่อการปฏิบัติ งานแล้วเสร็จ
และก่อนส่งมอบงานผู้รับจ้างจะต้องน าเอาบันทึกเหล่านี้มาจัดท า  As-Built Drawingsและเสนอต่อวิศวกรเพื่อการ
อนุมัติ เมื่อได้รับอนุมัติแล้ว ผู้รับจ้างจะต้องรวบรวมเป็นรูปเล่ม เป็นต้น ฉบับกระดาษไข 1 ชุด และพิมพ์เขียว จ านวน 
4 ชุด และ CD/DVD หรือ External Hard Drive/Flash Drive ที่บรรจุข้อมูล As-Built Drawings จ านวน 5 ชุด ส่ง
มอบต่อผู้ว่าจ้างในวันส่งมอบงาน As-Built Drawingsจะต้องมีขนาดเท่ากับแบบก่อสร้างและใช้มาตรฐานเดียวกันใน
การเขียนแบบ 
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5. ป้ายช่ือและเครื่องหมายของเครื่องจักรและอุปกรณ์ 

 

เครื่องจักรและอุปกรณ์ในระบบทุกชนิดจะต้องมีป้ายช่ือ (Nameplate) แสดงคุณสมบัติ หรือ Rating เป็น ภาษาไทยหรือ
ภาษาอังกฤษติดมากับเครื่องจักรหรืออุปกรณ์จากโรงงานผู้ผลิต 

ผู้รับจ้างจะต้องจัดท าป้ายช่ือตามที่ก าหนดในแบบ (Label)  ของเครื่องจักรและอุปกรณ์เพื่อความสะดวก ในการอ้างถึง ป้ายช่ือ
ดังกล่าวจะต้องเป็นภาษาอังกฤษและท าด้วยแผ่นพลาสติกสีด า ตัวหนังสือสีขาว มีขนาดเหมาะสม (ส าหรับแผงควบคุมทั้งหมด) หรือใช้
สีพ่น (ส าหรับเครื่องจักรและระบบท่อต่างๆ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4-8 
 

ระบบปรับอากาศและระบายอากาศ 

 

 

6. ของตัวอย่าง 

6.1. ผู้รับจ้างจะต้องจัดส่งตัวอย่าง หรือเอกสารแสดงรายละเอียดพร้อมด้วยข้อมูลทางด้านเทคนิค ของวัสดุและอุปกรณ์ที่จะ
น ามาใช้ติดตั้ง ให้วิศวกรอนุมัติก่อนจึงจะท าการสั่งซื้อและน าเข้าไป ในสถานท่ีก่อสร้างได้ ผู้รับจ้างจะต้องจัดส่งตัวอย่าง
หรือรายละเอียดของวัสดุและอุปกรณ์ใน การขออนุมัติดังกล่าวล่วงหน้าอย่างน้อย 30 วัน ก่อนด าเนินการสั่งซื้อ 

6.2. วัสดุและอุปกรณ์ตัวอย่างที่ได้รับการอนุมัติ ผู้ควบคุมงานจะเก็บไว้เพื่อเป็นหลักฐานเปรียบเทียบกับวัสดุและอุปกรณ์ที่
ติดตั้งใช้งานจริง 

6.3. การตรวจสอบวัสดุที่ขออนุมัตินั้น วิศวกรจะตรวจสอบหรือทดสอบเฉพาะเท่าที่จ าเป็น ส่วนที่เหลือซึ่งไม่สามารถ
ตรวจสอบได้ให้ถือว่าผู้รับจ้างรับผิดชอบว่าเสนอสิ่งที่ถูกต้องเหมาะสมหากปรากฏภายหลังว่ารายละเอียดดังกล่าวมี
ปัญหาในการใช้งาน ผู้รับจ้างจะต้องเป็นผู้รับผิดชอบ 

6.4. ผู้รับจ้างจะต้องจัดท ารายการค านวณที่จ าเป็น โดยใช้ข้อมูลจากเครื่องและอุปกรณ์ที่จะน ามาใช้ จริง เพื่อให้วิศวกร
พิจารณาตรวจสอบกับสมรรถนะของเครื่องและอุปกรณ์ เมื่อผู้รับจ้างเสนอขออนุมัติเครื่องและอุปกรณ์ 
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7. การเทียบเท่าวัสดุ / อุปกรณ์ 

ผู้รับจ้างมีสิทธิขอเทียบเท่า เพื่ออนุมัติเลือกใช้วัสดุที่มีช่ือแตกต่างจากที่ระบุไว้ในแบบ หรือรายละเอียดประกอบแบบได้ใน
หลักการคุณภาพเท่ากันหรือดีกว่าราคาเท่ากันหรือแพงกว่า ผู้รับจ้างจะขอเทียบเท่าได้ในกรณี 

7.1. มีระบุในรายการประกอบแบบ “หรือคุณภาพเทียบเท่า” หรือ “หรือเทียบเท่า”  

7.2. วัสดุที่ระบุในท้องตลาดมีไม่เพียงพอ หรือขาดตลาดหรือบริษัทผู้ผลิตเลิกผลิต โดยผู้รับจ้างต้องแสดง หลักฐานประกอบ
ให้ชัดเจน ทั้งนี้ ผู้ว่าจ้างขอสงวนสิทธิในการอนุมัติวัสดุรายการเทียบเท่า 
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8. การขนส่ง และการเก็บรักษา เครื่องมือ วัสดุ อุปกรณ์ 

8.1. การขนส่ง 

8.1.1. ผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบในการขนส่งวัสดุและอุปกรณ์มายังสถานที่ก่อสร้าง เก็บรักษารวมทั้งยกเข้าไปยัง
สถานท่ีติดตั้งและด าเนินการติดตั้ง เพื่อป้องกันความเสียหายใดๆ อันอาจจะเกิดขึ้นจนถึงวันส่งมอบงาน ในกรณี
ที่มีการบกพร่องวิศวกรมีสิทธิที่จะแนะน าให้ผู้รับจ้าง ปฏิบัติ จัดหา หรือระวังรักษาให้ดีขึ้น เป็นหน้าที่ของผู้
รับจ้างจะต้องปฏิบัติตาม ค่าใช้จ่ายทั้งหมดเป็นของผู้รับจ้างเองทั้งสิ้น 

8.1.2. วัสดุและอุปกรณ์ซึ่งเสียหายระหว่างการขนส่ง การติดตั้ง หรือการทดสอบ ผู้รับจ้างจะต้องด าเนินการซ่อมแซม
หรือเปลี่ยนให้ใหม่ตามความเห็นชอบของวิศวกรการเก็บรักษา เครื่องมือ วัสดุ อุปกรณ์ 

8.1.3. ผู้รับจ้างจะต้องจัดท าหมายก าหนดการในการน าวัสดุ และอุปกรณ์มายังสถานที่ติดตั้ง และ ต้องแจ้งให้วิศวกร
ทราบก่อนล่วงหน้า พร้อมทั้งจัดเตรียมสถานท่ี ส าหรับเก็บรักษา วัสดุ และ อุปกรณ์ไว้ให้เรียบร้อย 

8.1.4. เมื่อวัสดุและอุปกรณ์เข้าถึงสถานที่ก่อสร้าง ผู้รับจ้างจะต้องแจ้งให้วิศวกรทราบเพื่อที่จะได้ ตรวจสอบวัสดุและ
อุปกรณ์เหล่านั้นให้ถูกต้อง ตามที่ได้อนุมัติไว้ก่อนที่จะน าวัสดุและ อุปกรณ์เข้ายังสถานท่ีเก็บรักษาต่อไป 

8.1.5. ผู้รับจ้างจะต้องเป็นผู้จัดหาสถานที่เก็บรักษา เครื่องมือ วัสดุ และอุปกรณ์ที่น ามาใช้ในการติดตั้งภายในสถานท่ี
ก่อสร้างเอง เครื่องมือ วัสดุและอุปกรณ์ดังกล่าวจะยังคงเช่นกรรมสิทธิของผู้รับจ้างทั้งหมด ซึ่งผู้รับจ้างจะต้อง
รับผิดชอบกับการสูญหายเสื่อมสภาพหรือถูกท าลาย จนกว่า จะได้ติดตั้งเสร็จสมบูรณ์ หรือส่งมอบงานแล้ว 

8.1.6. การเก็บรักษา วัสดุและอุปกรณ์ภายในอาคารที่ก่อสร้างแล้ว จะต้องได้รับอนุมัติจากวิศวกร เสียก่อน ผู้รับจ้าง
จะต้องตรวจสอบความแข็งแรงของโครงสร้างอาคาร ในส่วนที่จะใช้ในการเก็บรักษาวัสดุและอุปกรณ์ และใน
ส่วนท่ีอาจจะเกิดขึ้นกับโครงสร้างอาคาร 
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9. การตัด การเจาะและการสกัดงานอาคาร 

ในกรณีที่มีความจ าเป็นจะต้องท าการตัด เจาะ สกัดหรือการกระท าการใดๆ ต่องานโครงสร้างหรืองาน สถาปัตยกรรมของ
อาคาร ผู้รับจ้างจะต้องเสนอรายละเอียดเพื่อขออนุมัติต่อวิศวกรก่อนเริ่มด าเนินการผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบในการซ่อมแซม
ความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการปฏิบัติงานของผู้รับจ้างให้กลับ คืนสู่สภาพเดิมจนเป็นท่ียอมรับของวิศวกร 
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10. การป้องกันน้ าซึมผ่านโครงสร้าง และการป้องกันการผุกร่อนของวัสดุอุปกรณ์ที่ท าด้วยโลหะ 

10.1. การป้องกันน้ าซึมผ่านโครงสร้าง 

ในกรณีที่ต้องติดตั้งวัสดุหรืออุปกรณ์ทะลุผ่านโครงสร้างของอาคาร ผู้รับจ้างจะต้องเสนอกรรมวิธีในการก่อสร้างเพื่อ
ป้องกันการซึมของน้ าผ่านบริเวณนั้น ต่อผู้ควบคุมงานเพื่อการอนุมัติก่อนเริ่มด าเนินการ 

10.2. การป้องกันการผุกร่อนของวัสดุอุปกรณ์ที่ท าด้วยโลหะ 

วัสดุและอุปกรณ์ที่ท าด้วยโลหะซึ่งท าการประกอบและติดตั้งในสถานที่ก่อสร้าง จะต้องท าความสะอาดผิวนอกเพื่อขจัด
คราบสกปรก ทาด้วย Red Lead Primer 2 ช้ัน และทาทับด้วยสี (Synthetic Alkyd Resin Base, Gloss Enamel) 
อีก 2 ช้ัน ทั้งนี้ให้ดูข้อความในหมวด “การทาสีป้องกันการผุกร่อนและรหัสสี” ในตารางการใช้ประเภทสีตามชนิด ของ
วัสดุในสภาวะแวดล้อม ประกอบ 

วัสดุและอุปกรณ์โลหะที่ประกอบมาจากโรงงานซึ่งได้ผ่านกรรมวิธีป้องกันการผุกร่อนจากโรงงานมา แล้ว ผู้รับจ้างจะต้องซ่อมสี
ที่ช ารุดเนื่องจากติดตั้ง ตามค าแนะน าของผู้ผลิตวัสดุและอุปกรณ์นั้นๆ 
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11. การทาสีป้องกันการผุกร่อนและรหัสสี 
 

11.1. การป้องกันการกัดกร่อนของโลหะระหว่างการขนส่ง 
จะต้องท าความสะอาดเครื่องมืออุปกรณท์ั้งหมดก่อนการขนส่ง เพื่อขจัดฝุ่นสนิม และคราบไขมัน และรอยขรุขระในการ
เช่ือม และเศษโลหะ ผิวเครื่องมือที่ท าจากโลหะจะต้องท าการทาสี การทาสีจะต้องสามารถป้องกันอากาศที่มีไอเกลือ 
และจะต้องลอกออกได้ เมื่อมาถึงบริเวณผิวเหล็กทุกชนิดจะต้องทาด้วยสีกันสนิม 2 ช้ัน 

11.2. การทาสีที่บริเวณก่อสร้าง 
11.2.1. การป้องกันสนิม 

ท่อ, อุปกรณ์ท่อ, ประตูน้ า ตลอดจนอุปกรณ์ในระบบที่อาจขึ้นสนิมได้เมื่อทิ้งไว้ เช่น ผิวเหล็กหล่อ, เหล็กด า, 
หน้าจาน, น๊อต, เหล็กด าจะต้องรีบทาสีเคลือบป้องกันสนิมไว้ก่อนทันที ท่อและอุปกรณ์ที่ติดตั้งไปแล้ว ระหว่าง
ก่อสร้าง ที่อาจถูกน้ าปูน, คอนกรีต เช่น ท่อในช่องท่อ ซึ่งจะท าให้ท่อสกปรกและขึ้นสนิม จะต้องหา สิ่งมาห่อ
คลุมผิวตามเหมาะสม 

11.2.2. การท าความสะอาด 
ผิวของโลหะทุกชนิดที่จะทาสีต้องท าความสะอาด เพื่อก าจัดสนิมอ๊อกไซด์ ขลุย รอยขุรขระจากการเช่ือม ความ
ไม่เรียบของผิวคราบไขมัน และน้ ามันที่ปกคลุมผิวโลหะ จะต้องล้างด้วยตัวละลาย หรือผงซักฟอก และเป่าให้
สะอาด ด้วยลม ถ้าไม่สามารถท าความสะอาดผิวของโลหะด้วยกรรมวิธีเครื่องมือกล อาจใช้กรรมวิธีเคมี โดยใช้
น้ ายา หรือตัวละลาย ท่ีใช้ส าหรับท าความสะอาด เมื่อท าความสะอาดผิวโลหะแล้ว หาที่ตั้งโลหะให้ดีเพื่อทาสี 
จะต้องทาสีช้ันแรกให้เร็วที่สุดหลังจากการล้างครั้งสุดท้าย แล้ววิศวกรจะท าการตรวจผิวของโลหะก่อนที่จะให้
ทาสีต่อไป 

11.2.3. การทาสี 
สีต่างๆทีน่ ามาใช้จะต้องเป็นสีที่มีคุณภาพดี และได้รับอนุมัติก่อนจะน ามาทาตารางเวลาที่เหมาะสม ส าหรับการ
ทาสีให้ได้ผลดีนั้นจะต้องปล่อยให้สีชั้นแรกแห้งสนิท และแข็งตัวก่อนจึงจะลงมือทาสีช้ันท่ีสองอีกครั้งหนึ่ง 

11.3. การทาสี 
11.3.1.ผู้จ้างจะต้องตระเตรียมส าหรับการทาสีอุปกรณ์ เช่น มอเตอร์, ป๊ัม, ท่อที่แขวน, ท่อ, ค้ ายัน, ที่ยึด ฯลฯ ซึ่งอยู่ใน

สัญญานี้และต้องการการทาสี 
11.3.2. ผิวโลหะก่อนทาสีต้องขัดด้วยแปรงเหล็ก (นอกจากท่อเหล็กอาบสังกะสี) และขจัดสนิม , สะเก็ดตะกรัน คราบ

สกปรกหรือไขมันออกหมดจนผิวสะอาด จากนั้นทาด้วยสีรองพื้น (Priming Paint) 
สีตะกั่วแดงอย่างดีอย่างน้อย 1 ช้ัน เมื่อแห้งแล้วทาสีน้ ามัน (Oil Paint) ทับอีก 2 ช้ัน แต่ละช้ันทิ้งช่วงเวลาให้
แห้งสนิทก่อน จากนั้นทาทับอีก ช้ันบนสุดทาด้วย High Gloss Finishing Coat 

11.3.3. ชนิดและสีที่จะใช้จะต้องเสนอเพื่อการพิจารณาอนุมัติก่อนที่จะใช้ได้รายการและสถานที่ตั้งต่างกันจะใช้สี
แตกต่างกัน 
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ตารางการใช้ประเภทสีตามชนิดของวัสดุในสภาวะแวดล้อม 

ชนิดของผิววัสด ุ บริเวณทั่วไป 
บริเวณทีม่ีความชื้นสูง,  

บริเวณทีม่ีการผุกร่อนสูง 
- Black Steel Pipe 
- Black Steel Hanger & Support        
- Black Steel Sheet 
- Switchboard, Panel-Board 
ซึ่งท าจาก Black Steel Sheet 
 

ช้ันท่ี 1 Red Lead Primer  
ช้ันท่ี 2 Red Lead Primer 
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Alkyd 
ช้ันท่ี 4 สีทับหน้า Alkyd 
 

ช้ันท่ี 1 Epoxy Red Lead Primer 
ช้ันท่ี 2 Epoxy Red Lead Primer  
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Epoxy  
ช้ันท่ี 4 สีทับหน้า Epoxy 
 

- Galvanized Steel Pipe 

- Galvanized Steel Hanger & Support  
- Galvanized Steel Sheet 
ในกรณีที่ไม่ไดร้ะบรุหัสสี ให้ใช้สีทบัหน้า
เป็นสีอลมูิเนียม 
 

ช้ันที 1 Wash Primer 
ช้ันท่ี 2  2 Zinc Chromate Primer 
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Alkyd 
ช้ันท่ี 4 สีทับหน้า Alkyd 

ช้ันท่ี 1 Wash Primer 
ช้ันท่ี  2 Epoxy Red Lead Primer 
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Epoxy 
ช้ันท่ี 4 สีทับหน้า Epoxy 
 

- PVC Pipe  
- Plastic Pipe 

ช้ันท่ี 1 Wash Primer 
ช้ันท่ี 2 สีทับหน้า Chlorinated Rubber  
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Chlorinated Rubber 

ช้ันท่ี 1 Wash Primer  
ช้ันท่ี 2 สีทับหน้า Chlorinated Rubber  
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Chlorinated Rubber 
 

- Stainless Steel Pipe  
- Stainless Steel Sheet 
- Aluminium Steel Pipe 
- Aluminium Steel Sheet 
- Light Alloy 
- Lead 
- Conduit Clamp 
 

ช้ันท่ี 1 Wash Primer 
ช้ันท่ี 2 สีทับหน้า Alkyd  
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Alkyd 
 

ช้ันท่ี 1 Wash Primer 
ช้ันท่ี 2 สีทับหน้า Alkyd  
ช้ันท่ี 3 สีทับหน้า Alkyd 
 

 

หมายเหตุ :-  ในกรณีที่มีการซ่อมสีเนื่องจากการเช่ือม การตัดการเจาะ การขัดหรือการท าเกลียว ให้ใช้สีรองพื้นจ าพวก 
Zinc Rich Primer ก่อนลงสีทับหน้า 
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11.4. รหัสสีและสสีัญลักษณ ์

11.4.1. การทาสีทับหน้าแสดงรหสัสีให้ทาสีตลอดทั้งเส้นท่อ ยกเว้นถ้าท่อน้ันๆมีการหุม้ฉนวน ให้ทาท่อเฉพาะสีรองพื้น
เท่านั้น 

11.4.2. ในระบบไฟฟ้า ให้แสดงรหัสสเีฉพาะตรงท่ี Clamp ของท่อร้อยสายและกล่องต่อสายเท่าน้ัน  
11.4.3. ขนาดแถบรหัสสี (เฉพาะท่อที่หุ้มฉนวน) และตัวอักษรก าหนดดังนี ้
 

ขนาดท่อ ความกว้างของแถบรหัสส ี ขนาดตัวอักษร 

20 มม (3/4") - 32 มม (1 1/4”) 
40 มม (1 1/2”) - 50 มม (2”) 
65 มม (2 1/2”) - 150 มม (6") 
200 มม (8”) - 250 มม (10”) 
300 มม (12”) เป็นต้นไป 

200 มม (8") 
200 มม (8") 
300 มม (12) 
300 มม (12) 
500 มม (20") 

15 มม (1/2”) 
20 มม (3/4”) 

32 มม (1 1/4”) 
65 มม (2 1/2”) 
90 มม (3 1/2”) 

 
11.4.4. ระยะของแถบรหัสสี อักษรสัญลักษณ์ และสัญลักษณ์ลูกศรแสดงทิศทาง ก าหนดเป็นดังนี้ 

 ทุกๆระยะไม่เกิน 6 เมตร ของท่อแนวตรง 
 ใกล้ต าแหน่งวาล์วทุกตัว 
 เมื่อมีการเปลี่ยนทิศทาง และ/หรือมีท่อแยก 
 เมื่อท่อผ่านก าแพงหรือทะลุพื้น  
 บริเวณช่องเปิดบริการ 
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11.4.5. ก าหนดสีของรหัส และสัญลักษณ์ต่างๆ ตามตารางดังต่อไปนี้ 
 

ล าดับที ่ รายละเอียด ตัวอักษร รหัสส ี สีสญัลักษณ ์

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
 

Chilled Water Supply 
Chilled Water Return 
Make-up Water 
Condenser Water Supply 
Condenser Water Return 
Softener Water 
ท่อ-ราง สายไฟฟ้าก าลังปกต ิ
ท่อ-ราง สายไฟฟ้าฉุกเฉิน 
ท่อ-ราง สายไฟฟ้าควบคุมระบบปรับอากาศและระบายอากาศ 
อุปกรณ์ยดึจับท่อร้อยสายไฟฟ้าและสายสญัญาณ & ท่อน้ า 
Distribution Board & Motor Control Board ระบบไฟฟ้า
ปกติ 
Distribution Board & Motor Control Board ระบบไฟฟ้า
ฉุกเฉิน 

CHS 
CHR 
MW 
CDS 
CDR 
SW 
N 
E 

AC 
- 
- 
- 
 

ฟ้าอ่อน 
น้ าเงินเข้ม 

แดง 
เขียวอ่อน 

เทา 
ขาว 
แดง 

เหลือง 
ฟ้า 

เทาเข้ม 
งาช้าง 
งาช้าง 

 
 

เหลือง 
เหลือง 
เหลือง 
เหลือง 
เหลือง 
เหลือง 

ด า 
แดง 
ด า 
- 

ด า 
แดง 
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12. ฐานรองรับและที่ยึดเครื่องจักรหรืออุปกรณ์ 

 
ผู้รับจ้างจะต้องท าการก่อสร้าง ค.ส.ล. โครงเหล็กส าหรับจับยึดหรือแขวนวัสดุอุปกรณ์ต่างๆ ให้มีความแข็งแรงและปลอดภัย

อย่างถูกต้องตามหลักวิชา ถึงแม้ว่าจะมิได้แสดงในแบบก็ตาม ผู้รับจ้างจะต้องส่ง Shop Drawings ต่อผู้ควบคุมงาน เพื่อการตรวจ
อนุมัติก่อนด าเนินการก่อสร้าง 
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13. คุณภาพวัสดุอุปกรณ์, เครื่องมือ และการติดตั้ง 
 

13.1. คุณภาพวัสดุอุปกรณ์ 
13.1.1. บรรดาวัสดุและอุปกรณ์ใช้ในการก่อสร้างทุกชนิด ทั้งที่ปรากฏในแบบและรายการประกอบ แบบ หรือมิได้ระบุ 

แต่จ าเป็นต้องน ามาประกอบการก่อสร้างตามหลักวิชาช่าง จากการพิจารณา ของวิศวกร จะมีในท้องตลาดหรือ
ขาดตลาด หรือมีไม่พอ เป็นหน้าที่ของผู้รับจ้าง จะต้องจัดเตรียมการ จัดหาเอาไว้เสียแต่เนิ่นๆ ทั้งวัสดุ และ
อุปกรณ์ที่มีช่ือระบุในแบบและรายการประกอบแบบ หรือวัสดุเทียบเท่าเพื่ออนุมัติ ผู้รับจ้างจะอ้างว่าไม่มีใน
ท้องตลาดหรือขาดตลาดหรือ ต้องสั่ง จากต่างประเทศหรือต้องสั่งท า หรือต้องรอให้ครบอายุการใช้งาน แล้วน า
เหตุผลเหล่านั้น ไปเป็นข้ออ้างเป็นเหตุให้การก่อสร้างต้องชะงัก หรือล่าช้าไม่ ทันก าหนด สัญญา และขอต่ออายุ 
สัญญาไม่ได้ เป็นหน้าท่ีโดยตรงของผู้รับจ้างท่ีจะต้องวางแผนงานให้ รอบคอบก่อน ลงมือด าเนินการกอ่สร้าง 

13.1.2. วัสดุและอุปกรณ์ทั้งหมดที่ผู้รับจ้างสั่งเข้ามายังสถานที่ก่อสร้าง จะต้องเป็นของใหม่ได้มาตรฐานไม่เคยผ่านการ
ใช้งานมาก่อน จะต้องบรรจุลงในหีบห่อเรียบร้อยจากโรงงาน หรือมี ใบส่งของจากโรงงานก ากับ และต้องเป็น
วัสดุหรืออุปกรณ์ที่มีคุณภาพช้ันหนึ่ง ถูกต้อง และมี จ านวนพอเพียง วัสดุและอุปกรณ์ที่ไม่ได้คุณภาพตาม
ข้อก าหนด ผู้รับจ้างจะต้องน าออกนอก บริเวณสถานท่ีก่อสร้างทันที 

13.1.3. ในกรณีที่จ าเป็นต้องสั่งวัสดุอุปกรณ์จากต่างประเทศ ผู้รับจ้างจะต้องเป็นผู้ด าเนินการ เกี่ยวกับ 
การน าเข้าวัสดุอุปกรณ์ โดยให้ปฏิบัติตามระเบียบของทางราชการที่เกี่ยวข้องกับการน าเข้า วัสดุอุปกรณ์ต่างๆ 
โดยไม่มีข้อยกเว้น 

13.1.4. ผู้รับจ้างจะต้องรับผิดชอบต่อสมรรถนะ และความสามารถของเครื่องและอุปกรณ์ที่น ามาใช้ ในโครงการนี้
ทั้งหมด เพื่อให้ได้จุดประสงค์ตามความต้องการของผู้ว่าจ้าง หากมีการเปลี่ยนแปลงใดๆ จะต้องแจ้งให้วิศวกร
ทราบล่วงหน้าเพื่อพิจารณาอนุมัติเสียก่อน 

13.2. เครื่องมือ 
13.2.1. ผู้รับจ้างจะต้องมีเครื่องมือ เครื่องใช้ เครื่องผ่อนแรงที่มีประสิทธิภาพและความปลอดภัย ส าหรับใช้ใน การ

ปฏิบัติงาน และต้องเป็นชนิดที่ถูกต้องเหมาะสมกับประเภทของงานท่ีท าในจ านวน ท่ีเพียงพอ  
13.2.2. วิศวกรมีสิทธิที่จะสั่งการให้ผู้รับจ้างเพิ่มจ านวนเครื่องมือ หรือระงับการใช้เครื่องมือ ที่ไม่ถูกต้อง และไม่

เหมาะสมกับงาน หรือไม่ปลอดภัยได้ 
13.3. การติดตั้ง 

ผู้รับจ้างจะต้องจัดหาวิศวกร หัวหน้าช่าง และช่างฝีมือที่มีประสบการณ์และความสามารถจ านวนเพียงพอ ส าหรับการ
ปฏิบัติงานให้แล้วเสร็จทันตามความประสงค์ของผู้ว่าจ้าง การติดตั้งจะต้องเป็นไปอย่าง ถูกต้องตามมาตรฐานวิชาช่าง เรียบร้อยและ
ปลอดภัย เมื่อวิศวกรเห็นว่าผลงานติดตั้งไมไ่ด้มาตรฐาน หรือไม่เรียบร้อย หรือไม่ปลอดภัย ผู้รับจ้างจะต้องด าเนินการแก้ไข หรือรื้อถอน
เพื่อติดตั้งใหม่ตามค าสั่งของวิศวกร 
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14. เครื่องปรับอากาศแบบแยกส่วน SPILT TYPE AIR-CONDITIONING UNIT 

 
14.1. ความต้องการทั่วไป 

เครื่องปรับอากาศชุดหนึ่งๆ ประกอบด้วยเครื่องระบายความร้อน (Condensing Unit) ซึ่งใช้คู่กันกับเครื่องเป่าลม เย็น 
(Fan Coil Unit) ท้ังชุดประกอบมาเสร็จเรียบร้อยจากโรงงานในต่างประเทศ หรือประกอบภายในประเทศภายใต้ 
ลิขสิทธิ์ของผลิตภัณฑ์นั้น โดยที่ เครื่องระบายความร้อนเป็นแบบระบายความร้อนด้วยอากาศ ( Air-Cooled 
Condensing Unit) ซึ่งเมื่อใช้คู่กับเครื่องเป่าลมเย็นตามที่ผู้ผลิตแนะน า และมีหลักฐานยืนยันแล้วจะต้องสามารถท า
ความเย็นรวม (matching Capacity) ได้ตามข้อก าหนดในรายการอุปกรณ์ที่สภาวะอากาศเข้าคอยล์เย็น (Cooling 
coil) ปริมาณตามที่ ก าหนดที่ 26.7° CDB, 19.4° CWB และอากาศก่อนเข้าคอยล์ร้อน (Condenser Coil) ที่อุณหภูมิ 
35° CDB, 28.3° CWB และอุณหภูมิน้ ายาทางด้านดูดกลับ (Saturated Suction Temperature) ไม่เกิน 7.2 องศา
เซลเซียส 
ส าหรับเครื่องปรับอากาศชนิด Wall type, Ceiling suspended type และ Ceiling cassette type ให้เลือกใช้ชนิด 
INVERTER ที่ประกอบเรียบร้อยและได้รับรองมาตรฐานจากโรงงานผู้ผลิต เพื่อประหยัดพลังงาน 

14.2. เครื่องระบายความร้อน (Condensing Unit) 
เป็นแบบเป่าลมร้อนขึ้นด้านบนหรือด้านข้าง ประกอบด้วย Compressor เป็นแบบ Welded Shell Hermetic Type 
หรือ Semi-Hermetic Type Single or Dual Circuits of Refrigeration ใช้กับระบบน้ ายา Refrigerant-410A หรือ 
R-407C หรือ R-32 ระบบไฟฟ้า 380 โวลท์ 3 เฟส 50 เฮิร์ท หรือ 220 โวลท์ 1 เฟส 50 เฮิร์ท ตามที่ก าหนดในแบบ 
โดยห้าม ท าการดัดแปลงหรือใช้หม้อแปลง แปลงแรงดันไฟฟ้าอีกที่หน่ึง รายละเอียดอื่นๆ มีดังต่อไปนี้.- 
14.2.1. Compressor แต่ละชุดต้องติดตั้งอยู่บนฐานท่ีแข็งแรง และมีลูกยางกันกระเทือนรองรับ  
14.2.2. ตัวถังเครื่องระบายความร้อน ท าด้วยเหล็กอาบสังกะสีหรือ เหล็กด า พ่นสีกันสนิมและสีภายนอกอย่างดี 

ซึ่งทนทานต่อสภาพแวดล้อมภายนอกอาคาร 
14.2.3. พัดลมระบายความร้อนเป็นแบบ Propeller Type หรือ Centrifugal ขับด้วยมอเตอร์ชนิด Weatherproof 

ใช้กับระบบไฟฟ้า 220 โวลท์ 1 เฟส 50 เฮิร์ท 
14.2.4. แผงระบายความร้อน (Condenser Coil) ท าด้วยท่อทองแดง มีครีบระบายความร้อนท าด้วยอลูมิเนียม ชนิด 

Plate Fin Type อัดติดแน่นกับท่อด้วยวิธีกล จ านวนครีบระบายความร้อนไม่น้อยกว่า 13 ครีบต่อ ความยาว
หนึ่งนิ้วฟุต 

14.2.5. อุปกรณ์อื่นๆ ในเครื่องระบายความร้อนมีดังนี้ 
14.2.5.1. Thermal Overload Protection Devices for Compressor 
14.2.5.2. Overload Protection for Fan Motor 
14.2.5.3. Compressor Contactor 
14.2.5.4. Suction Line Shut-Off Valves 
14.2.5.5. Liquid Line Shut-Off Valves 
14.2.5.6. Refrigerant Charging Port 
14.2.5.7. Time Delay Relay (ส าหรับเครื่องขนาดตั้งแต่ 3 ตันความเย็นขึ้นไป) 
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14.3. เครื่องเป่าลมเย็น (Fan Coil Unit, Air Handling Unit) 
14.3.1. เครื่องเป่าลมเย็นแต่ละชุด จะต้องสามารถส่งปริมาณลมและให้ความดันลม (External Static Pressure) ได้ไม่

น้อยกว่าท่ีระบุในแบบ 
14.3.2. พัดลมเป่าลมเย็นเป็นแบบ Centrifugal Blower ลมเข้าได้ 2 ทาง (DWDI) พัดลมตัวเดียว หรือสองตัว ตั้งอยู่

บนชาฟท์เดียวกัน มอเตอร์ขับพัดลมที่มีขนาดใหญ่กว่า 1 แรงม้าขึ้นไป ต้องมีเครื่องช่วยสตาร์ทแบบ Direct-
On-Line Starter 

14.3.3. มอเตอร์ขับพัดลมแบบ Direct-Drive หรือผ่านสายพาน มู่เล่ย์ ตัวขับเป็นแบบปรับความเร็วสายพานได้ ตัวพัด
ลมจะต้องได้รับการตรวจหรือปรับทางด้าน Statically และ Dynamically Balanced มาแล้วจากโรงงาน
ผู้ผลิต 

14.3.4. ตัวถังเครื่องเป่าลมเย็นท าด้วยเหล็กอาบสังกะสี หรือเหล็กด าพ่นสีกันสนิม และสีภายนอกอย่างดี ภายใน
ตัวเครื่องบุด้วยฉนวน Closed Cell Foamed Elastomer ความหนาไม่น้อยกว่า 25 มิลลิเมตร และมีค่า
สัมประสิทธ์ิการน าความร้อนไม่เกิน 0.038 w/m.K และจะต้องเป็นชนิด Fire Retardant ถาด รองน้ าทิ้งบุด้วย
ฉนวนกันความร้อน ประกอบมาเสร็จเรียบร้อยจากโรงงานผู้ผลิต 

14.3.5. แผงคอยล์เย็นเป็นแบบ Direct Expansion Coil ท าด้วยท่อทองแดง มีครีบระบายความร้อนท าด้วย อลูมิเนียม
ชนิด Plate Fin Type อัดติดแน่นกับท่อด้วยวิธีกล และแผงคอยล์เย็นแต่ละชุดจะต้อง สามารถ จ่ายความเย็น 
(Rate of Refrigeration) ได้ตามขนาดของเครื่องระบายความร้อน แต่ละชุด ตามข้อก าหนด 

14.3.6. อุปกรณ์ประกอบของเครื่องเป่าลมเย็นมีดังต่อไปนี้ 
14.3.6.1. Thermostatic Expansion Valve และ Solenoid Valve (เฉพาะส าหรับเครื่องขนาด ตั้งแต่ 3 ตัน 
ความเย็นข้ึนไป) 
14.3.6.2. Capillary Tube (อาจใช้ส าหรับเครื่องขนาดตั้งแต่ 3 ตันความเย็นลงมา) 
14.3.6.3. Overload Protection for Fan Motor 
14.3.6.4. Drain and Drain Pan 
14.3.6.5. Air Filter 

14.4. การติดตั้งระบบปรับอากาศแบบ Spilt Type System 
14.4.1. การติดตั้งระบบปรับอากาศให้เป็นไปตามแบบ ส าหรับเครื่องเป่าลมเย็น การติดตั้งอาจเคลื่อนย้ายจุด ติดตั้งได้

ตามความเหมาะสมและความเห็นชอบของผู้ควบคุมงาน การติดตั้งเครื่องระบายความร้อน ให้ รองรับทุกเครื่อง
ด้วยขาเหล็ก มีลูกยางกันกระเทือนรองรับ ช้ินส่วนท่ีเป็นเหล็ก ให้ทาสีกันสนิมและสีทา ภายนอกอีกช้ันหนึ่ง 

14.4.2. การติดตั้งสวิทซ์ปิด-เปิด และเครื่องควบคุมอุณหภูมิ (Thermostat) ให้ติดตั้งตามจุดที่ก าหนดให้หรือรายการ 
ในกรณีที่มีอุปสรรคเกี่ยวกับโครงสร้างของอาคารท าให้ไม่สามารถติดตั้งได้ตามจุดที่ ก าหนดในแบบ ผู้ควบคุม
งานจะเป็นผู้ก าหนดให้ใหม่เวลาท าการติดตั้ง 

 14.4.3.การติดตั้งเครื่องเป่าลมเย็นให้มี Vibration Isolators รองรับเพื่อป้องกันการสั่นสะเทือน การติดตั้งระบบ ปรับ
อากาศ ให้ค านึงถึงเรื่องเสียงเป็นส าคัญด้วย โดยเมื่อเดินเครื่องปรับอากาศจะต้องมีค่า Sound Pressure 
Level ไม่เกิน 40 dB(A) 
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14.5. ระบบท่อน้ ายาและท่อน้ าทิ้ง 
14.5.1. ท่อน้ ายาเป็นทองแดงชนิดแข็ง Type L และให้หุ้มท่อ Suction และ Liquid ด้วยฉนวน Closed Cell 

Elastomer ชนิด EPDM หนาไม่น้อยกว่า 20 มิลลิเมตร หรือตามที่ระบุในแบบ ท่อน้ ายา Suction และ Liquid 
ให้เดินแยกจากกัน โดยมี Clamp รัดทุกๆ ระยะที่ห่างกันไม่เกิน 2.5 เมตร ฉนวนหุ้มท่อส่วนที่รัด Clamp ให้
สอดแผ่นสังกะสีกว้างไม่น้อยกว่า 10 เซ็นติเมตร หุ้มรอบฉนวนก่อนรัด Clamp  

14.5.2. ขนาดท่อน้ ายาให้เป็นไปตามมาตรฐานผู้ผลิต และค านึงถึงความปลอดภัยและอายุการใช้งาน  
14.5.3. ท่อน้ ายาที่เดินภายนอกอาคาร ให้ใส่รางหุ้มท่อน้ ายาแอร์ชนิดป้องกัน UV ตลอดแนวท่อนั้นๆ 
14.5.4. การเดินท่อน้ ายาจะต้องเดินขนานหรือตั้งฉากกับอาคาร ท่อส่วนที่เจาะทะลุตัวอาคารให้ใส่ Pipe Sleeves ทุก

แห่งและอุดช่องว่างด้วยวัสดุกันน้ า ท่อน้ ายาและท่อสายไฟที่เดินทะลุพื้นขึ้นไปบนดาดฟ้า หรือภายนอกอาคาร 
ให้ก่ออิฐช่องที่ท่อทะลุขึ้นไปและท าฝาครอบสแตนเลสปิดเพื่อกันฝน ท่อท้ังหมดที่ เดินบนดาดฟ้า ให้รองรับด้วย
เหล็กตัว C ขนาด 75 มม. x 40 มม. x 5 มม. โดยเหล็กรับดังกล่าวต้องอยู่ ห่างกันไม่เกิน 2.5 เมตร ความยาว
ของเหล็กรองรับต้องมากพอที่จะรับ Clamp ยึดท่อทั้งหมดได้  

14.5.5. ท่อน้ าทิ้งใช้ท่อ PVC Class 8.5 ตามมาตรฐานผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม มอก. 17-2524 อุปกรณ์ข้อต่อ ท่อ
จะต้องใช้ชนิดที่มีความหนาตามประเภทท่อที่ใช้ และใช้น้ ายาต่อท่อตามค าแนะน าของผู้ผลิตท่อน้ า ทิ้งจะต้อง
หุ้มฉนวน Closed Cell Foamed Elastomer ชนิด EPDM หนาไม่ต่ ากว่า 13 มิลลิเมตร  

14.5.6. ในทุกๆ กรณีจะต้องเติมน้ ายาให้เต็มระบบท่อเสมอ โดยให้ได้ความดันตามที่ผู้ผลิตระบุ หรือตาม คุณสมบัติของ
น้ ายาที่ใช้ ท้ังนี้หากพบฟองอากาศที่ Sight Glass ให้ยึดถือความดันน้ ายาที่ระบุข้างต้นเป็นเกณฑ์ 

14.6. ระบบควบคุม (Control System) 
14.6.1. สวิทซ์ปิด - เปิดเครื่องปรับอากาศขนาดเกิน 60,000 BTU/HR (5 ตัน) แต่ละชุดให้ใช้เป็นแบบ Push Button 

Switch พร้อมด้วยหลอดสัญญาณ (Pilot Lamp) ชนิด Neon Type แต่ละหลอดเพื่อแสดง เมื่อ มอเตอร์ของ
เครื่องเป่าลมเย็นท างานและเครื่องระบายความร้อนท างานตามล าดับ ส่วน เครื่องปรับอากาศขนาด 3 ตันและ
ต่ ากว่าการปิด-เปิดเครื่องปรับอากาศ ให้ปิดเปิดโดยใช้สวิทซ์ที่ติดตั้ง มากับเครื่องที่มาจากโรงงาน หรือใช้สวิทซ์
ติดตั้งตามจุดที่ก าหนดให้ในแบบ  

14.6.2. ระบบควบคุมส าหรับเครื่องปรับอากาศขนาดเกิน 3 ตัน ใช้ระบบไฟฟ้า 24 โวลท์ รายละเอียดเป็นไป ตามที่
บริษัทผู้ผลิตเครื่องปรับอากาศก าหนด เครื่องควบคุมอุณหภูมิจะต้องเป็นชนิดอีเลคโทรนิคส์จะต้องมีส่วนที่ตั้ง
อุณหภูมิซึ่งล็อคได้ติดตั้งตามจุดที่ก าหนดระบบปรับอากาศต้องมีระบบควบคุมเช่ือมโยงกัน (Interlocking 
System) ระหว่างเครื่องระบายความร้อนและเครื่องเป่าลมเย็น เพื่อป้องกัน ไม่ให้เครื่องระบายความร้อน
ท างานเมื่อมอเตอร์พัดลมเป่าลมเย็นไม่ท างาน หรือเครื่องระบายความร้อนท างานก่อนเครื่องเป่าลมเย็น ใน
วงจรควบคุมจะต้องมีการใส่ฟิวส์ไว้ด้วย ในเครื่องปรับอากาศขนาดเล็ก ตั้งแต่ 3 ตัน ความเย็นลงมาเวลาที่ตั้งให้
มีระบบควบคุมที่สามารถตั้งโปรแกรมเลือกการท างานของเครื่องได้  

14.6.3. ปรับความแรงของการจ่ายลมโดย Manual  
14.6.4. ปรับความแรงของการจ่ายลมโดย Auto 
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15. พัดลมระบายอากาศ ( VENTILATION FAN ) 
 

15.1. ความทั่วไป 
15.1.1.พัดลมระบายอากาศท่ีใช้จะต้องสามารถระบายอากาศได้ในปริมาตรที่ต้องการตามตารางในแบบ 

และวัดค่าสมรรถนะจากโรงงานผู้ผลิตตามมาตรฐาน AMCA Standard 210 และระดับความดัง ของเสียงต้อง
เหมาะสมกับการใช้งาน โดยต้องแสดง Sound Power Level มาด้วย  

15.1.2. ระดับความดังของเสียงจากพัดลมไม่ควรเกิน 75 dBa (AMCA 301-76) และพัดลมแบบ Free Blow ไม่ควร
เกิน 55 dBa วัดห่างจากพัดลม 1.5 m. ถ้าตรวจพบว่ามีความดังของเสียงมากกว่า ที่ก าหนด ผู้รับจ้างจะต้อง
รับผิดชอบจัดการติดตั้งอุปกรณ์เก็บเสียง เพื่อให้ระดับของเสียงได้ตามต้องการ  

15.1.3. ผู้รับจ้างจะต้องติดตั้ง Firestat ที่ด้านหน้าทางลมกลับของพัดลมที่มีอัตราการไหลเกินกว่า 1,760 cfm (50 
ลบ.ม/นาที) เพื่อตัดการท างานของพัดลมในกรณีเกิดเพลิงไหม้ โดยใช้ Smoke Detector 

15.2. พัดลมระบายอากาศแบบ Propeller 
15.2.1. โครงสร้าง : พัดลม มอเตอร์ และที่ก าบังพัดลมจะต้องยึดติดบนโครงโลหะที่มั่นคง แข็งแรง และทาสีตาม

มาตรฐาน ของโรงงาน 
15.2.2.  ใบพัด : ท าด้วยเหล็กกล้า หรืออลูมิเนียม หรือวัสดุอื่นที่เทียบเท่า ตั้งศูนย์ได้ถูกต้องสมบูรณ์ทั้งแบบ Static 

และ Dynamic 
15.2.3. สมรรถนะ : ใกล้เคียงที่สุดกับที่แสดงไว้ทั้งปริมาณลม และ Static Pressure โดยมีระดับความดังของเสียง อยู่

ในเกณฑ์ต่ าเหมาะสมกับสถานท่ีที่ใช้งาน  
15.2.4. การขับเคลื่อน : แบบขับเคลื่อนโดยตรง มี Ball Bearing แบบอัดจาระบีไว้ถาวร  
15.2.5. ต้องมี Gravity Shutter : ในกรณีที่พัดลมติดอยู่บนผนัง และผนังนั้นมีด้านหนึ่งอยู่นอกอาคาร  
15.2.6. ต้องมี Safety Guard ติดอยู่ท่ีด้าน Inlet ของพัดลม 
15.2.7. มอเตอร์ : ระบบไฟตามมาตรฐานของผู้ผลิต เป็นแบบ Totally-Enclosed ความเร็วรอบของ มอเตอร์ชนิด

ขับเคลื่อนพัดลมโดยตรงที่มีสมรรถนะ 300 CFM หรือมากกว่า จะต้องไม่เกิน 1,450 รอบต่อนาที 
15.3. พัดลมระบายอากาศแบบฝังเพดาน (Ceiling Mounted Type ) 

15.3.1. ความทั่วไป 
พัดลมจะต้องได้รับการออกแบบส าหรับการติดตั้งฝังเพดาน และมีทางออกส าหรับต่อท่อลม ในการเลือกพัดลม 
จะต้องมีความดังของเสียงไม่เกินท่ีก าหนดไว้ ในหมวด “อุปกรณ์ดูดซับเสียง” ถ้าหากเกิดเสียงดังจนเกินไป ผู้รับ
จ้างจะต้องรับผิดชอบจัดการเปลี่ยนให้ใหม่ 

15.3.2. โครงสร้าง 
พัดลม มอเตอร์ จะต้องติดตั้งอยู่ในกล่องโลหะที่มั่นคงแข็งแรง 2 ช้ันและพ่นสีตามมาตรฐานของโรงงาน 

15.3.3. Fan Wheel 
ท าด้วยอลูมิเนียม และได้รับการถ่วง และตั้งศูนย์ให้สมดุลทั้งในขณะ หยุดนิ่งและหมุน 
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16. แผงกรองอากาศ 
 

16.1. ผู้รับจ้างต้องจัดหาและติดตั้งแผงกรองอากาศตามรายละเอียดที่ปรากฏในแบบรายการและตามข้อก าหนดที่จะ 
กล่าวต่อไปนี้ แผงกรองอากาศต้องอยู่ในสภาพดีในขณะท าการติดตั้ง ทดสอบและส่งมอบ แผงกรองอากาศที่ ใช้ทดสอบ
จะต้องเป็นคนละชุดกับที่ใช้ส่งมอบ ผู้รับจ้างต้องจัดหาแผงกรองอากาศส าหรับทดสอบในจ านวนท่ี เพียงพอ ส าหรับชุด
ที่ส่งมอบ หากตรวจพบภายหลังว่าแผงกรองอากาศอันใดอันหนึ่งรั่วหรือฉีกขาด ผู้รับจ้าง ต้องเปลี่ยนอันใหม่ที่มีสภาพ
ดีกว่าให้ทันท ี

16.2. หากไม่ระบุในแบบ เครื่องส่งลมเย็นขนาดใหญ่ (Air handling unit, AHU) ทั้งหมด ให้ใช้แผงกรองอากาศ แบบ Panel 
Filter โดยมีคุณสมบัติดังนี้ 
- Media   : Synthetic Fiber ความหนาไม่น้อยกว่า 9 มิลลิเมตร  
- Face Velocity  : ไม่เกิน 2.5 เมตร/วินาที (500 ฟุต/นาที) 
- Media Velocity  : ไม่เกิน 1.5 เมตร/วินาที (300 ฟุต/นาที) 
- Efficiency  : ไม่น้อยกว่า 65% Arrestance วัดโดยวิธีของ ASHRAE 52-99 หรือ 

เทียบเท่า 
16.3 ส าหรับ OA ที่น าอากาศภายนอกเข้าสู่อาคารทั้งหมดต้องท าการติดตั้ง PRE FILTER เพื่อกรองฝุ่น PM2.5 ก่อนเข้าสู่

อาคาร โดยต้องสามารถท าการถอดเปลี่ยน PRE FILTER ได้สะดวกเมื่อหมดอายุการใช้งาน 
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17. ท่อลม และระบบการกระจายลม 
17.1. ความทั่วไป 

ผู้รับจ้างจะต้องจัดหาช่างที่มีฝีมือดี และได้รับการเห็นชอบด้านผลงานจากผู้ว่าจ้าง ท าและติดตั้งงานท่อลม ตะแกรงลม
กลับ ช่องอากาศบริสุทธิ์ ตามชนิด ขนาดและต าแหน่งถูกต้องตามที่ระบุไว้ในแบบ รอยต่อของท่อ แต่ละท่อต้องแน่น
สนิท ลมไม่สามารถรั่วออกได้ ตัวท่อยึดติดกับโครงสร้างของอาคารอย่างแข็งแรง ปราศจาก การสั่นสะเทือนในทุก
สภาวะการใช้งานและรอยตะเข็บของท่อลมจะต้องท าการ Seal ด้วยสารที่ไม่ลามไฟ เพื่อป้องกันการรั่วของลม การท า
ท่อลม, ความหนาของผนังท่อลม, การเสริมความแข็งแรงของท่อลม, ชนิด รอยต่อตามขวาง, และการรองรับท่อ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งท่อลมที่มีค่า STATIC PRESSURE สูงกว่า 2 นิ้ว น้ าต้องเป็นไปตามมาตรฐานของ ASHRAE และ 
SMACNA ฉบับล่าสุด 

17.2. ท่อลมและส่วนประกอบ 
17.2.1. แผ่นโลหะ (Sheet Metal) 

ท่อลมจะต้องประกอบขึ้นจากแผ่นเหล็กอาบสังกะสี มาตรฐาน มอก. 50-2548 ชุบหนาไม่น้อยกว่า 220 กรัม/
ม” (Z22) ยกเว้นขนาดหนา 0.45 มม. (เบอร์ 26) ชุบหนาไม่น้อยกว่า 180 กรัม/ม′ (Z18) ความหนาของแผ่น
เหล็กอาบสังกะสี และการเสริมท่อลมให้แข็งแรง และต้องเป็นไป ตามตารางดังนี้ 
 

ความกว้างของท่อลม 
มม. (นิ้ว) 

ความหนาของแผ่นเหล็ก 
มม. (BWG) 

รอยต่อตามขวาง 
 

ขนาดเหล็กฉากเสริมความ 
แข็งแรงของท่อลม มม. 

UP TO 300 
(UP TO 12) 
 
 
325 TO 450 
(13 TO18) 
475 TO 750 
 
 
 
775 TO 1050 
(31 TO 42) 
 
 
 

0.45 (26) 
 
 
 

0.55 (24) 
 

0.55 (24) 
 
 
 

0.55 (22) 

DRIVE SLIP OR PLAIN 
 

LOCK SAME AS UP  
TO 305 
SAME AS UP TO 305 
 
POCKET LOCK OR 
HAMMED “S” SLIP OR 
BAR SLIP OR 25 mm.  
COMPANION ANGLES 
POCKET LOCK ON 
BAR SLIP OR  
REINFORCED BAR  
SLIP OR 25 mm.  
COMPANION ANGLES 

NONE 
“S” SLIP OR POCKET 
 
 
NONE 
 
25 x 25 x 3 @ 1200 CC. 
 
 
 
25 x 25 x 3 @ 1200 CC. 
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ความกว้างของท่อลม 
มม. (นิ้ว) 

ความหนาของแผ่นเหล็ก 
มม. (BWG) 

รอยต่อตามขวาง 
 

ขนาดเหล็กฉากเสริมความ 
แข็งแรงของท่อลม มม. 

1075 TO 1350 
(43 TO 54) 
 
1375 TO 1500 
(55 TO 60) 
1525 TO 2100 
(61 TO 84) 
 
 
 
 
 
 
2125 TO 2400 
(85 TO 96) 
 
 
 
 
 
OVER 2400 
(OVER 96) 

0.70 (22) 
 
 

0.90 (20) 
 

0.90 (20) 
 
 
 
 
 
 
 

1.20 (18) 
 
 
 
 
 
 

1.20 (18) 

SAME AS 787 TO 1067 
BUT 38 mm. 
COMPANION ANGLES 
SAME AS 1092 TO 
1372 
REINFORCES BAR SLIP 
OR ANGLES SLIP OR  
ALTERNATE BAR SLIP  
OR ANGLES  
REINFORCED  
STANDING SEAM OR  
38 mm. COMPANION 
ANGLE 
ANGLE SLIP OR ANGLE  
REINFORCED  
STANDING SEAM OR  
ANGLE REINFORCED  
PACKET LOCK OR  
38 mm. COMPANION  
ANGLES 
ANGLE SLIP OR ANGLE  
REINFORCED  
STANDING SEAM OR  
ANGLE REINFORCED  
PACKET LOCK OR  
38 mm. COMPANION 
ANGLES 

40 x 40 x 3 @ 1200 CC. 
 
 
40 x 40 x 3 @ 1200 CC. 
 
40 x 40 x 3 @ 600 CC. 
 
 
 
 
 
 
 
40 x 40 x 5 @ 600 CC. 
 
 
 
 
 
 
50 x 50 x 6 @ 600 CC. 

 
17.2.2. ขนาดของท่อลม 

ขนาดของท่อลมที่ก าหนดในแบบเป็นขนาดภายในของท่อลม ซึ่งไม่ได้รวมความหนาของฉนวน โดยตัวเลขตัว
แรก หมายถึง ขนาดด้านแนวนอนของท่อลม  
ตัวเลขตัวหลัง หมายถึง ขนาดด้านแนวตั้งของท่อลม 

 
17.2.3. การประกอบท่อลม 

ห้ามใช้เศษ หรือช้ินส่วนของแผ่นเหล็กอาบสังกะสีมาต่อกัน ข้องอ และส่วนโค้งทุกอันต้องเป็นแบบ Full Band 
ซึ่งมีรัศมีภายใน (Throat Radius) เท่ากับ พ. เท่าของความกว้างของท่อลม ถ้าของอันนั้น ไม่สามารถท าแบบ 
Full Radius Bend ได้เนื่องจากที่จ ากัดให้ติดตั้ง Guide Vanes ไว้ในข้องอ โดยมีระยะห่าง และจ านวน Vane 
ตามมาตรฐาน ASHRAE 
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17.2.4. แผ่นแบ่งแนวลม (Splitter Damper) 

ต้องติดตั้ง ณ ทุกท่อแยกที่ไปจ่ายกิ่งย่อย (Branch take-off) ใบ Damper ท าด้วยแผ่นโลหะ ซึ่งหนากว่าขนาด
ที่ใช้ท าท่อลมช่วงนั้น ๆ หนึ่งเบอร์ และยาวอย่างน้อย 1 1/2 เท่าของความกว้างของ Branch throat ปลาย
ด้านหนึ่งติดบานพับเป็นจุดหมุน ยึดกับท่อท าให้ สามารถเลื่อนใบ Damper ไปมาได้โดยไม่หลุดหรือมีเสียงดัง 
ก้านชักเป็นแกนโลหะอาบสังกะสีที่ยื่นพันด้านข้างของท่อลม ออกมาภายหลังจากท่ีได้แบ่งปรับลมเรยีบร้อยแลว้ 
ต้องยึดก้านน้ีให้แน่นกับตัวท่อด้วย lock screw และ locking pin ซึ่งอยู่ด้านนอกของแผ่นฉนวน กันมิให้เลื่อน
กลับเข้าไปในท่อได้อีก ส าหรับบริเวณ ท่อแยกแบบ Tap-in ผู้รับจ้างอาจติด splitter damper แบบที่ได้กล่าว
มาแล้วหรือใช้ Air Extractor ที่ท าส าเร็จรูปมาจากโรงงานก็ได้ แต่ต้องได้รับอนุมัติจากผู้ว่าจ้างก่อนติดตั้ง 

17.2.5. Volume Damper (VD) 
Volume Damper จะต้องถูกติดตั้งในทุก Branches ของท่อลมเย็นและทุก Branches ของท่อลม ระบาย
อากาศ โดย Volume Damper ที่ใช้มีอยู่ 2 อย่าง คือ 
- แบบ Single blade ท าด้วยโลหะแผ่นชนิดเดียวกับที่ใช้ท าท่อลม ปลายของ blade แต่ละใบต้องพับงอขึ้น
เพื่อเพิ่มความแข็งแรง ขนาดของ damper แบบนี้ต้องกว้างไม่เกิน 10 นิ้ว และยาวไม่เกิน 48 นิ้ว หาก
จ าเป็นต้องใช้ยาวกว่านี้ ให้ท าเป็นชุดย่อยหลายชุดแต่ละชุดขนาดเท่ากัน  
- แบบ Multi-blade ต้องเป็นชนิด Opposed blade แต่ละใบเช่ือมต่อถึงกันหมด เพื่อให้สามารถเปิด ปิดได้
ทีเดียวพร้อมกันแบบนี้ใช้กับ damper ที่มีความกว้างเกินกว่า 11” ขึ้นไป 

17.2.6. Fire Damper 
ผู้รับจ้างต้องติดตั้ง Fire Damper เมื่อท่อลมทุกชนิดผ่านไปยังพื้นทุกช้ัน, ผนังกันไฟ ทุกจุด 
Fire Damper ต้องเป็นแบบ Dynamic Curtain Type ท าจากวัสดุที่ได้มาตรฐาน NFPA No. 90A และ UL 
555 พร้อมท้ังมีหนังสือรับรองจาก UL เพื่อประกอบในการส่งขออนุมัติ และต้องมีอัตราการทนไฟ อย่างน้อย 3 
ช่ัวโมง (3-Hour Rated) Fusible Link ที่ใช้ท างานที่อุณหภูมิ 1 165 °F สามารถติดตั้งได้ ทั้งในแนวนอน และ
แนวตั้ง บริเวณที่ติดตั้งจะต้องท า Access door ส าหรับเข้าไปปรับตั้ง และ Service ตัว Damper ได้ 

17.2.7. Damper Hardware 
ก้าน Damper, Yokes แบริ่ง แหวนรอง (washers) Saddles และอื่น ๆ ต้องเป็นผลิตภัณฑ์ของ Young 
Regulator Co หรือเทียบเท่า 

17.2.8. Access Doors 
ต้องติดตั้ง ณ ท่ีทุกแห่ง ซึ่งจ าเป็นต้องเข้าไปบ ารุงรักษาเครื่องมือวัด ระบบควบคุมหรือคอล์ย ท าความเย็นเป็น
ประจ า ตัวประตูท าด้วยแผ่นเหล็กอาบสังกะสี ยึดติดกับตัวท่อทางด้านหนึ่ง ด้วยบานพับทองเหลือง ส่วนอีก
ด้านเป็นกลอนสองตัวท าด้วยทองเหลืองเช่นกัน บานประตู ต้องหุ้มด้วยฉนวนชนิดเดียวกับที่ใช้หุ้มท่อลม หรือ
ตัวถัง (Casing) ขอบประตูโดยรอบต้องกรุ ด้วยแผ่นประเก็น Neoprene ยาวตลอดเพื่อกันมิให้ลมรั่วได้ การ
ติดตั้งถ้าเป็นที่ท่อลมต้องมีขนาด 14” x 20” ในกรณีที่ท่อลมช่วงนั้นมีขนาดเล็กเกินไป ให้ท าช่องใหญ่ที่สุดเท่าที่
สามารถท าได้ ส่วนที่ Return air plenum นั้น ขนาดช่องต้องเป็น 60" x 24” หรือ 24” x 24 “ หรือตามแต่
จะก าหนด 
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17.2.9. การแขวนท่อลม 

การแขวนท่อลมให้ใช้เหล็กฉากขนาดตามตารางที่แสดงข้างล่าง ยึดติดกับคอนกรีตด้วย Expansion Bolts 
เท่านั้น ระยะห่างของการแขวนท่อลม ต้องไม่เกินท่ีก าหนดไว้ในตารางดังนี ้

 

ความกว้างของท่อลม 
มม. (นิ้ว) 

ระยะห่างท่ีแขวนท่อลม 
มม. 

ขนาดเหล็กฉาก 
มม. 

ไม่เกิน 762 (30) 
787 ถึง 1,524 (31 ถึง 60) 
1,550 ถึง 2,154 (61 ถึง 84) 
2,159 ถึง 2,438 (85 ถึง 96) 
 

3,000 
3,000 
2,400 
2,400 

 

25 × 25 × 3 
25 × 25 × 3 
50 x 50 x 3 
50 x 50 x 3 

 
 

17.2.10. Apparatus Connections 
ปลายท่อลมส่วนที่จะต่อเข้ากับพัดลม หรืออุปกรณ์ที่มีการสั่นสะเทือนให้ใช้ Woven asbestos ชนิดหนัก 15 
ออนซ์ หรือวัสดุอื่นท่ีกันไฟได้กว้างประมาณ 6 นิ้ว คั่นกลางไว้  

17.2.11. ช่องส าหรับสอดเครื่องมือวัด (Instrument Insert Holes) ท่อลม หรือ Plenum ส่วนใดที่ติดตั้ง Pitot tubes 
หรือเครื่องมือวัดอย่างอื่นไว้เพื่อให้ทราบการไหลของอากาศ และ Balance ระบบลมนั้นต้องท าช่องขนาด
พอเหมาะไว้ตามแต่จะก าหนด หรือความจ าเป็น ช่องดังกล่าวต้อง หุ้มปิดด้วยฉนวน และท าเครื่องหมายไว้ให้
เห็นได้เด่นชัด 

17.2.12. Duct Sleeves Blockout 
ท่อลมส่วนใดที่ระบุให้เดินผ่าน พื้น เพดาน ผนัง หรือหลังคา จะต้องเดินเฉพาะในช่องที่เจาะเตรียมไว้ ให้เท่าน้ัน 
ผู้รับจ้างต้องใช้เหล็กแผ่นอาบสังกะสี หนาไม่น้อยกว่า 20 BWG ท าเป็น sleeve ให้ใหญ่ กว่าขนาดท่อที่หุ้ม
ฉนวนแล้ว 1 นิ้ว โดยรอบฝังไว้ในช่อง และช่องว่าง 1” นี้ จะต้องมีสารทนไฟ ใส่ไว้ก่อนที่จะท าการปิดด้วย 
Flashing ถ้าปรากฏว่า Blockout ที่ได้เตรียมไว้ให้โดยงานโครงสร้าง มีขนาดใหญ่กว่าตัวท่อลมมาก ผู้รับจ้าง
จะต้องจัดการต่อเสริมส่วนโครงสร้างคอนกรีตเข้ามาจน ใกล้เคียงกับขนาดของท่อ ส าหรับท่อลมซึ่งผ่านทะลุพื้น
ทุกช้ัน และผนังกันไฟ จะต้องท าการอุดช่องว่าง โดยรอบด้วยสารกันไฟ โดยค่าใช้จ่ายที่เพิ่มขึ้นผู้รับจ้างจะต้อง
เป็นผู้รับผิดชอบท้ังสิ้น 

17.3. Duct Classification 
การเลือกระดับชั้นท่อลมจะขึ้นอยู่กับความดันสถิตที่ใช้งาน ตามมาตรฐาน SMACNA ซึ่งในการใช้งานจะแบ่ง 
ออกเป็น 2 กลุ่มดังต่อไปนี้ 
17.3.1. ท่อลมความดันต่ า (Low Pressure Duct) : โครงสร้างการประกอบท่อลมความดันต่ าจะใช้งานที่ความดันไม่

เกิน 50 mm. (2 inches) น้ า 
17.3.2. ท่อลมความดันปานกลาง (Medium Pressure Duct) : โครงสร้างการประกอบท่อลมความดันปานกลางจะใช้

งานที่ช่วงความดันระหว่าง 50 mm. (2 inches) น้ า ถึง 100 มม.(2 นิ้ว ถึง 4 นิ้ว) น้ า อัตราลมรั่วไม่เกิน 0.28 
CMM (10 cfm) ต่อความยาวท่อลม 30 ม. (100 ฟุต) ที่ความดันทดสอบ 100 มม. (4 นิ้ว)  
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17.4. ระบบการกระจายลม (Air Distribution ) 
17.4.1. ความทั่วไป 

Diffusers, Registers, Extractor และ Grilles ทุกอันต้องประกอบด้วย Volume Damper และท าด้วย 
Anodized extruded aluminum ยกเว้นแต่จะได้ระบุว่าใช้วัสดุอย่างอื่น และจะต้องเคลือบด้วยสี ซึ่งจะ
ก าหนดภายหลังโดยสถาปนิก ของทุกช้ินต้องประกอบเรียบร้อยมาจากโรงงานผู้ผลิต ต าแหน่งที่ติดตั้งในการ
ติดตั้งจริงให้ดูจากแบบฝ้าเพดาน 

17.4.2. Diffusers 
รูปร่างของ Diffusers ที่ใช้อาจเป็นสี่เหลี่ยมจัตุรัส สี่เหลี่ยมผืนผ้า หรือแบบ slot ยาวซึ่งมีการกระจายลมเป็น
แบบแน่นอนตายตัว (Fixed) หรือแบบปรับได้ (Adjustable) ตามแต่จะก าหนดไว้ในแบบ คอหัวจ่ายทุกอันต้อง
ยาวพอที่จะใส่ Volume damper ส าหรับปรับปริมาณลมเข้าไว้ภายในท่อได้ ท่อลมส่งต้องยาวเลยหัวจ่าย
สุดท้ายออกไปอีกอย่างน้อย 8” และ/หรือ ตามข้อก าหนดในแบบ 

17.4.3. Registers 
เป็นแบบ Double deflection มีก้านโยกเปิดปิด volume damper ได้จากด้านหน้าท่ีตรงท่อแยก (Take-off) 
อาจต้องติด Air extractor เพื่อช่วยให้ลมเย็นออกได้เต็มปริมาณที่ระบุไว้ เกล็ดกระจายลม ทางด้านหน้าจะเป็น
แนวนอน หรือตั้งอยู่กับ Spread และ Drop ที่ต้องการ ปีกหัวจ่ายที่ติดกับก าแพง หรือตัวถังเครื่อง (Casing) 
ต้องมี ประเก็นท าด้วยฟองน้ าอัดอยู่โดยรอบ มิให้ลมรั่วได้ 

17.4.4. Grilles 
เกล็ดที่ใช้ต้องเป็นแบบ Double deflection เช่นเดียวกับ Register 

17.4.5. Exhaust Air Grilles 
เป็นแบบเกล็ดติดตาย ความเอียงของใบเกล็ดต้องมากพอที่น้ าฝนจากภายนอกจะสาดเข้ามาไม่ได้ มีตะแกรงกัน
นก หรือตามแต่ระบุในแบบ และ Volume damper ติดอยู่ด้านหลังตัวเกล็ด หรือภายใน ท่อ Exhaust Air 
Duct ที่ซึ่งสามารถเข้าไปปรับปริมาณลม หรือถอดแผ่นตะแกรงลงมาล้างท าความ สะอาดได้โดยง่าย 

17.4.6. ช่องน าอากาศบริสุทธ์ิเข้า (Fresh Air Intake) 
เป็นแบบเกล็ดติดตาย ความเอียงของใบเกล็ดต้องมากพอที่น้ าฝนจากภายนอกจะสาดเข้ามาไม่ได้ มีตะแกรงกัน
นก หรือตามแต่ระบุในแบบ และ Volume damper ติดอยู่ด้านหลังตัวเกล็ด หรือภายใน ท่อ Fresh air duct 
ที่ซึ่งสามารถเข้าไปปรับปริมาณลม หรือถอดแผ่นตะแกรงลงมาล้างท าความ สะอาด ได้โดยง่าย 

17.4.7. Transfer Air Grille 
เกล็ดที่เป็น Transfer grille ต้องติดที่ทั้งสองด้านของผนัง หรือฝ้าด้านละอัน และระหว่าง Grills ทั้งสองข้าง
จะต้องไม่มีสิ่งกีดขวางใด ๆ ท้ังสิ้น เพื่อให้การถ่ายเทของลมเป็นไปอย่างสะดวก 

17.4.8. Air Louver 
ท าด้วย Extruded Aluminum มีใบยึดติดแน่นกับโครงในแนวนอนท ามุม 45 องศา ปลายใบทั้ง ด้านในและ
ด้านนอกหักมุมป้องกันฝนสาด ความหนาของโครงต้องไม่ต่ ากว่า 4 นิ้ว ด้านในบุด้วย Wire Mesh มีขนาดของ
ช่องว่างไม่เล็กกว่า 1 ตารางนิ้ว และ Wire Mesh สามารถถอดล้างได้ช่องว่าง ระหว่างโครงกับผนังอาคารอุด
ด้วยสารกันน้ าทั้งสองด้าน 

17.4.9. Round Flexible Duct 
Flexible Duct จะต้องท าด้วย Aluminum Foil / Polyester ชนิดไม่ติดไฟ มีเส้นใยเสริมความแข็งแรง 
คุณภาพสูง ฉนวนที่ใช้เป็นแผ่นใยแก้วชนิดอ่อน (Fiberglass) มีความหนา และความหนาแน่น ไม่น้อยกว่า 1” 
และ 1.5 Lb/Ft ตามล าดับ ในส่วนของ Vapour Barrier จะต้องประกอบด้วย ใยแก้ว (Fiberglass) เคลือบด้วย
สาร Black Elastomer และประกอบกันเป็นช้ัน ๆ ด้วย Aluminized Polyester Film 

 
 

หนา้ 17-5        
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17.4.10. Jacket 

ผู้รับจ้างต้องท า Jacket ท่อลมที่เดินภายนอกอาคารทั้งหมด ซึ่งท าด้วย Stainless Steel Sheet. ความ หนาไม่
น้อยกว่า 0.50 มิลลิเมตร กรรมวิธีการติดตั้งตามข้อก าหนดเรื่องท่อลม และต้องท าการซีลตะเข็บต่าง ๆ ด้วย 
Silicone Sealant 
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18.ฉนวนหุ้มท่อลม 
 

18.1. ฉนวนหุ้มท่อลม  
18.1.1. ความทั่วไป 

แผ่นฉนวนต้องเป็นสารอนินทรีย์ ท าขึ้นจากใยแก้ว (Fiberglass) มีลักษณะเป็นเส้นใยยาวละเอียด จ านวนมาก
ประสานยึดติดกันด้วย Themosetting resin มีน้ าหนักเบา 
คุณสมบัติกันไฟเมื่อทดสอบตามมาตรฐาน ASTM E84 เป็นดังนี ้
- Flame Spread Index   ต้องไม่เกิน 25 
- Smoke Developed Index  ต้องไม่เกิน 50 
- ค่าสัมประสิทธ์ิการน าความร้อน (Thermal Conductivity) ที่อุณหภูมิเฉลี่ย 75 °F ต้องไม่มากกว่า 0.28 
BTUH-in/sq.ft °F 

18.1.2. การหุ้มฉนวนภายนอกท่อลม 
ฉนวนที่ใช้เป็นแผ่นใยแก้วชนิดอ่อน (Flexible type) มีความหนาและความหนาแน่นเพียงพอ ที่จะไม่ให้เกิด 
Condensation ได้ และต้องไม่น้อยกว่า 1” และ 2 ปอนด์/ลบ.ฟุต ตามล าดับ ปะทับหลังด้วยแผ่นกระดาษ 
Kraft ซึ่งมีผิวด้านนอกเป็น อลูมิเนียมฟอยด์ชนิดไม่ลามไฟ ท าหน้าที่เป็น Vapor Barrier การยึดแผ่นฉนวนให้
ติดกับท่อลม ให้ใช้กาวชนิดไม่ติดไฟทาลงบนตัวท่อให้ทั่ว แล้วน าแผ่นใยแก้วไปหุ้มทับ พยายามให้รอยต่อของ 
แผ่นฉนวนชนแนบสนิทกัน โดยให้รอยต่อตามยาวอยู่ทางด้านบนของท่อ ปิดทับรอยต่อทั้งหมดด้วย Pressure 
sensitive vapor barrier aluminum tape กว้างไม่น้อยกว่า 2.5 นิ้ว รัดให้ตึงเพื่อให้แน่ใจ ว่าสามารถยึดแผ่น
ฉนวนได้แน่นทั้งสองข้าง ผิวท่อลมทั้งหมดทุกด้านต้องยึดติดด้วย Spindle Pin เพื่อยึดติดฉนวนให้ติดกับท่อลม
ทุก ๆ ระยะไม่เกิด 25 cm. 

18.1.3. การหุ้มฉนวนโฟมยางภายในท่อลม 
หากมีส่วนใดส่วนหน่ึงในแบบก าหนดให้ใช้การหุ้มฉนวนแบบภายใน ต้องมีคุณสมบัติดังนี้ ฉนวนโฟมยางท่ีใช้หุ้ม
ภายในท่อลมเป็นชนิด Closed Cell Elastomer มีความหนาและความหนาแน่น เพียงพอที่จะไม่ให้เกิด 
Condensation ได้ และต้องไม่น้อยกว่า 0.5” และ 4 ปอนด์/ลบ.ฟุต มีผิวเรียบ ทั้งสองด้าน การยึดแผ่นฉนวน
โฟมยางให้ใช้กาว ส าหรับติดแผ่นยาง กับท่อลม เป็นชนิดพิเศษ ตามค าแนะน าของผู้ผลิต รอยต่อของแผ่นฉนวน
ยางต้องแนบสนิทกัน 
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19. อุปกรณ์ดูดซับเสียง (SOUND ATTENUATOR) 

19.1. ความต้องการทั่วไป 
ผู้รับจ้างต้องจัดหา และติดตั้งอุปกรณ์ป้องกันเสียงสะท้อน และลดเสียงดังภายในท่อลม อันเนื่องมาจากพัดลมที่อยู่
ภายใน เครื่องเป่าลมเย็น ซึ่งจะถ่ายทอดไปสู่ภายในห้องที่ปรับอากาศได้ ระดับของเสียงภายในห้องต้องไม่เกิน NC35 
หรือก าหนดระดับของเสียงไว้ในแบบและรายการ 

19.2. คุณสมบัติของวัสดุดูดซับเสียง 
วัสดุดูดซับเสียงจะต้องเป็นไปตามมาตรฐาน National Fire Protection Association Standard (NFPA 90 A, B) 
หรือ เทียบเท่า วัสดุเป็นประเภทใยแก้วหรือใยหิน (Fiberglass) ใยแก้วหรือใยหินจะต้องมีค่าสัมประสิทธิ์การน าความ
ร้อนไม่เกิน 0.038 W/m.K (0.27 Btu.in/ft2.h.F) ที่อุณหภูมิเฉลี่ย 24 C (75 F) และต้องมีความหนาแน่นไม่น้อยกว่า 
48 กิโลกรัมต่อ ลูกบาศก์เมตร (3 ปอนด์ต่อลูกบาศก์ฟุต) มีความหนา 25 มิลลิเมตร (1 นิ้ว) หรือ 50 มิลลิเมตร (2 นิ้ว) 
หรือตามข้อก าหนด ไว้ในแบบและรายการ 

19.3. ชนิดของอุปกรณ์ลดเสียง (Type of Equipment) 
19.3.1. อุปกรณ์ลดเสียง (Attenuators) อุปกรณ์ลดเสียงเป็นชนิดสี่เหลี่ยมผืนผา้ หรือชนิดทรงกระบอกจะต้องสามารถ

ดูดซับเสียงหรือลดเสียงลง ได้ตามตารางของอุปกรณ์ต่าง ๆ อุปกรณ์ลดเสียงจะต้องออกแบบ ๆ ให้ลมที่ผ่าน 
(Channel Velocity) มีความเร็วไม่เกิน 9 เมตรต่อวินาที (1,800 ฟุตต่อนาที)  
19.3.1.1. อุปกรณ์ลดเสียงชนิดสี่เหลี่ยมผืนผ้า (Rectangular Attenuator) 

 อุปกรณ์ลดเสียงประกอบด้วยตัวถัง (Casing) และแผ่นแบ่ง (Splitter) โดยทั้งตัวถังและแผ่นแบ่ง
จะต้อง ท าด้วยแผ่นเหล็กอาบสังกะสี มีความหนาไม่น้อยกว่า 1.1 มิลลิเมตร (0.044 นิ้ว) การต่อ
ประกอบแผ่น แบ่งเข้ากับตัวถังจะต้องไม่ให้เกิดลมรั่ว รอยต่อจะต้องแข็งแรง ส่วนการต่ออุปกรณ์
ลดเสียงเข้ากับท่อลม จะต้องใช้วิธีต่อแบบหน้าแปลนเท่าน้ัน 

 ผู้รับจ้างจะต้องเสนอคุณสมบัติในการลดเสียงในทุก ๆ ความถี่ตลอดช่วง Octave Band มา 
ประกอบการขออนุมัติก่อนการติดตั้ง 

 ตัวถังจะต้องบุด้วยวัสดุดูดซับเสียงทั้ง 2 ด้าน โดยแต่ละด้านจะต้องใช้วัสดุดูดซับเสียงที่มีความหนา
ไม่ น้อยกว่า 50 มิลลิเมตร (2 นิ้ว) เมื่อประกอบเสร็จจะต้องปิดทับผิวหน้าวัสดุดูดซับเสียงทั้งหมดที่
สัมผัส กระแสลมด้วยแผ่นเหล็กอาบสังกะสีชนิดมีรูพรุนที่มีความหนาไม่น้อยกว่า 0.55 มิลลิเมตร 
(0.022 นิ้ว) เมื่อประกอบเรียบร้อยจะต้องมีช่องว่างให้อากาศผ่านได้ โดยมีความกว้างอยู่ระหว่าง 
100-150 มิลลิเมตร (4-6 นิ้ว) 

 ด้านปลายของวัสดุดูดซับเสียงที่ปิดทับด้วยแผ่นเหล็กอาบสังกะสีชนิดมีรูพรุนทั้งด้านต้นลม (Up 
Stream) และปลายลม (Down Stream) จะต้องถูกออกแบบให้มีลักษณะโค้งมน เพื่อลดกระแสวน 
(Turbulent) และความเสียดทานอากาศ (Air Friction) 

19.3.1.2. อุปกรณ์ลดเสียงชนิดทรงกระบอกกลม (Cylinder Attenuator) 
 อุปกรณ์ลดเสียงประกอบด้วยตัวถัง (Casing) และไส้กลาง (Core) ทรงกระบอกมีขนาดเส้นผ่า 
ศูนย์กลางไม่น้อยกว่า 100 มิลลิเมตร (4 นิ้ว) โดยทั้งตัวถังและไส้กลางจะต้องท าด้วยแผ่นเหล็กอาบ 
สังกะสีที่มีความหนาไม่น้อยกว่า 0.25 มิลลิเมตร (0.034 นิ้ว) การยึดไส้กลางเข้ากับตัวถังให้ใช้ครีบ
ที่ไม่ ต้านกระแสลม โดยจ านวนครีบยึดไม่ควรมากกว่า 4 ช้ิน การต่ออุปกรณ์ลดเสียงเข้ากับท่อลม
หรือ อุปกรณ์ส่งลมจะต้องใช้วิธีต่อแบบหน้าแปลนเท่าน้ัน 

 ผู้รับจ้างจะต้องเสนอคุณสมบัติในการลดเสียงในทุก ๆ ความถี่ตลอดช่วง Octave Band มา 
ประกอบการขออนุมัติก่อนการติดตั้ง 

 ตัวถังจะต้องบุด้วยวัสดุดดูซับเสียงที่มีความหนาไม่น้อยกว่า 50 มิลลเิมตร (2 นิ้ว) ส่วนไส้กลาง 
ทรงกระบอกจะต้องบภุายนอกด้วยวัสดุดดูซับเสียงท่ีมีความหนาไมน่้อยกว่า 50 มิลลิเมตร (2 นิ้ว) 
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ช่องว่างของไส้กลางให้บรรจุด้วยวสัดุดดูซับเสียงให้เตม็ เมื่อประกอบเสรจ็จะต้องปิดทับผิวหน้าของ
วัสดุดดูซับเสียงท้ังหมดที่สมัผสักระแสลมด้วยแผ่นเหล็กอาบสังกะสชีนิดมีรูพรุนท่ีมีความหนาไม่
น้อยกว่า 0.55 มิลลิเมตร (0.022 นิ้ว) 
 

19.4. การติดตั้ง (Installations) 
วัสดุดูดซับเสียง เมื่อติดตั้งเรียบร้อยแล้ว ผิวหน้าต้องไม่ฉีก ขาด หรือหลุด ร่อน ลอกออก เมื่อถูกกระแสลมพัดผ่าน ไม่
ว่าจะ อยู่ในระหว่างการติดตั้งหรือการใช้งานตามปกติ วัสดุดูดซับเสียงจะต้องอยู่ในสภาพที่สมบูรณ์ เมื่อตรวจสอบขั้น
สุดท้าย วัสดุดูดซับเสียงท่ีเสียหายในขณะท าการขนส่งก็ดี จากการสั่นสะเทือนก็ดี หรือการห่อหุ้มไม่ เรียบร้อยท าให้เกิด
การช ารุด ขึ้น จะไม่อนุญาตให้น ามาใช้งาน ส่วนใดที่ติดตั้งไปแล้วเกิดช ารุดเสยีหาย จะต้องเปลี่ยนให้ใหม่ หรือให้ท าตาม
ค าวินิจฉัย ของวิศวกรควบคุมงาน 

19.5. การลดเสียง 
ผู้รับจ้างจะต้องจัดหาและติดตั้งอุปกรณ์ลดเสียง หรือ Sound Attenuator เพื่อลดเสียงของเครื่องเป่าลมเย็น และพัด
ลมทุกตัวให้ได้ตามมาตรฐานท่ีก าหนดโดยต้องแสดงการค านวนมาเพื่อขออนุมัติ 
โดยก าหนดระดับเสียงดังนี้ 

ประเภทของพื้นที่ใช้งาน NC Level 

บ้านพักอาศัย 
โรงแรม 
          ห้องพัก 
          ห้องโถง, ห้องจัดเลี้ยง 
          บริเวณทั่วไป 
ห้องครัว ห้องซักรีด โรงรถ  
ห้องผู้ป่วย  
ห้องผ่าตัด ห้องผู้ป่วยรวม  
โถงทางเดินท่ัวไป  
ห้องประชุมทั่วไป  
ห้องทางานผู้บริหาร  
ห้องทางานเป็นสัดส่วน  
ห้องทางานรวม  
ห้องคอมพิวเตอร์กลาง  
โรงแสดงดนตรี  
โรงแสดงคอนเสิร์ต  
ห้องส่งทีวี วิทยุ  
โรงละคร  
สถานชุมนุม  
ห้องสมุด ห้องเรียน พิพิธภัณฑ์  
ห้องทดลอง ห้องปฏิบัติการ  
ห้องนันทนาการ  
ธนาคาร  
ห้องอาหาร ภัตตาคาร  
โรงอาหาร  
ห้างสรรพสินค้า  
สถานท่ีเล่นกีฬา  
สระว่ายน้า  

30-35 
 

35-40 
35-40 
40-45 
45-50 
35-40 
35-40 
40-45 
30-35 
35-40 
35-45 
40-50 
50-60 
22-25 
65-75 
22-25 
30-35 
32-35 
35-40 
40-45 
40-50 
40-45 
40-45 
45-50 
45-50 
35-40 
55-60 
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20. ระบบควบคุมเพลิง ( FIRE CONTROL SYSTEM ) 

20.1. ระบบควบคุมส าหรับเครื่องเป่าลมเย็น (AHU, FCU ) 
20.1.1. เครื่องเป่าลมเย็นทุก ๆ เครื่องจะต้องติดตั้ง Firestat ไว้ ณ ทางลมกลับของเครื่องแต่ละชุด เมื่อเกิดเพลิงไหม้

และอุณหภูมิของลมกลับสูงเกินกว่า 50 °C Firestat จะตัดวงจรควบคุมของ 
เครื่องปรับอากาศชุดนั้นออก ท าให้เครื่องหยุดท างาน 

20.1.2. เครื่องส่งลมเย็นส าหรับบริเวณที่เกิดเพลิงไหม้ ต้องหยุดท างานทันที ในกรณีที่ Detector จากระบบเตือนเพลิง
ไหม้ (Fire Alarm System) สามารถตรวจจับเพลิงไหม้ได้ 

20.1.3. Firestats เป็น Limit control snap acting SPST. Normally closed switch ลักษณะเป็นแผ่น Bi- Metal 
ใช้ส าหรับตัดวงจรควบคุมของมอเตอร์เครื่องเป่าลมเย็น 
หรือของเครื่องปรับอากาศท้ังชุดเมื่ออุณหภูมิ ของอากาศที่ผ่านตัวสวิทซ์สูงขึ้นประมาณ 50 °C ม ี
manual reset เป็นผลิตภัณฑ์ที่ได้รับการรับรอง จาก U.L. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

โรงงานท่ัวไป  
โรงงานใช้เครื่องจักรผลิตขนาดกลาง  
โรงงานใช้เครื่องจักรผลิตขนาดใหญ่  

45-50 
60-70 
65-75 
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21. อุปกรณ์ป้องกันสั่นสะเทือน (VIBRATION ISOLATOR) 

 
21.1. ความต้องการทั่วไป 

21.1.1. ในการติดตั้งวัสดุหรืออุปกรณ์ที่มีแรงสั่นสะเทือนส่งผ่านไปยงัโครงสร้างของอาคาร ใหล้ดแรงสัน่สะเทือนด้วย
อุปกรณ์ลดแรงสั่นสะเทือนตามชนดิที่จะได้กล่าวถึงต่อไป 

21.1.2. ถ้ามิได้ระบเุป็นอย่างอื่นไว้ในแบบ ให้หมายถึงต้องติดตั้งอุปกรณล์ดแรงสั่นสะเทือน ตามชนิดที่วัสดุหรืออุปกรณ์
นั้นใช้อยู ่

21.1.3. ให้ผู้รับจ้างแสดงรายการค านวณ วิธีการเลือกใช้และความสามารถการรับน้ าหนัก 
ของอุปกรณ์ลดแรงสั่นสะเทือนมาเพื่อขอรับการอนุมัติก่อนน าเข้าตดิตั้งที่หน่วยงาน  

                   21.1.4. อุปกรณ์ลดแรงสั่นสะเทือนใดที่เกดิการเสียหายอันมีสาเหตมุาจากการติดตั้งหรือเลือกใช้ไม่ถูกรุ่นให้ผู้รบัจ้าง  
                             เปลี่ยนรุน่ใหม่ที่ใช้งานเหมาะสมกว่า โดยไม่คิดค่าใช้จ่ายเพิม่เตมิอื่นใดทั้งสิ้น 

21.2. ขอบเขตของงาน 
21.2.1. ในส่วนของอุปกรณ์เครื่องจักร, อุปกรณ์ท่อ และท่อลมทีไ่ดร้ะบุไว้ในตารางอุปกรณห์รือในแบบ ข้อก าหนด ต้อง

ท าการยึดหรือแขวนอุปกรณ์ป้องกนัการสั่นสะเทือน (Vibration Isolator) เพื่อป้องกัน การส่งผ่านของ
แรงสั่นสะเทือนและเสยีงไปยังโครงสร้างของอาคาร อุปกรณ์ป้องกันการสั่นสะเทือนต้อง ถูกเลือกให้ถูกประเภท
การใช้งาน เหมาะสมกับการรับแรงของน้ าหนักเครื่องจักรหรือท่อ และมีคา่ Static Deflection ที่เหมาะสม
ตามตาราง 42 ของ ASHRAE Applications Handbook ปี 1995 หรือ ใหม่กว่า 

21.3. การขออนุมัต ิ
21.3.1. ผู้ผลิตอุปกรณล์ดการสั่นสะเทือน ต้องท าการส่งรายละเอียดเพื่อขออนุมัติดังนี้ 21.3.1.1.ตารางรายละเอียดการ

ค านวณการเลือกใช้ Vibration Isolator โดยระบุค่าของการรับ น้ าหนัก และค่า Static Deflection ที่ถูกต้อง
เหมาะสม 

21.3.2. รายละเอียดของอุปกรณป์้องกันการสั่นสะเทือนตาม Catalog ที่สอดคล้องกับการค านวณ และการเลือกใช้
รวมทั้งเป็นไปตามข้อก าหนดในส่วนท่ี 2 ไม่ควรใช้เป็นเอกสารชี้แจงจากทางผู้ผลิตในการขออนุมตัิ 

21.3.3. เอกสารประกอบของผู้จดัจ าหน่ายและผูผ้ลติที่ยืนยันถึงความีประสบการณ์ และความพร้อม 
ของอุปกรณ์ในการวัด และการแกไ้ขปัญหาเรื่องเสยีงและการสั่นสะเทือน 

21.4. ข้อก าหนดของอุปกรณ์ป้องกันการสั่นสะเทือน 
21.4.1. ลูกยางป้องกันการสั่นสะเทือน (Rubber Mounts Isolator) 

ลูกยางกันการสั่นสะเทือนเป็นประเภท Double Deflection ท าจากยางสังเคราะห์ Neoprene มคี่า Static 
Deflection 0.35-0.5 นิ้ว (9-13 มม.) มีรสู าหรบัยึดกับเครื่องจักรทางด้านบน และยดึกับพื้นที่ฐานของลูกยาง 
ด้านบนและ ฐานของตัวลูกยางออกแบบให้เป็น Friction Pad เพื่อใช้ในกรณีที่ไมส่ามารถท าการยดึตดิตั้งด้วย
สกรูและน็อตได้ ตัวอย่าง ผลิตภัณฑ์รุ่น ND ของ Mason 

21.4.2. สปริงตั้งพ้ืน (Spring Isolator) 
สปริงตั้งพ้ืนประกอบไปด้วยตัวสปริง, ฝา, และฐานสปริง ตั้งสปริงตอ้งมีอัตราส่วนของเส้นผ่าศูนย์กลางเทียบกับ 
ความสูงของสปริงท่ียุบตัวทีร่ะยะใช้งานไม่น้อยกว่า 0.8 เพื่อความมีเสถียรภาพและมีระยะยุบตัวได้มากกว่าค่า 
Static Deflection ของตัวสปริงเอง อีกไม่น้อยกว่า 50% เพื่อเป็นค่า Safety Factor ฝาสปริงท าด้วยเหล็ก
พร้อมนอ็ตปรับระดับ ตัวฐานสปรงิหล่อติดกับยาง Neoprene Acoustics Friction Pad หนาอยา่งน้อย 1/4 
นิ้ว (6 มม.) เพื่อป้องกันเสียงท่ี ความถี่สูง การขออนุมัตติ้องส่งเอกสาร (Catalog) แสดงรายละเอียดของตัว
สปริงท่ีบอกถึงรายละเอียดของน้ าหนักท่ีรับ ระยะยุบตัวใช้งาน (Compressed Spring Height), ระยะยุบตัว
มากที่สุด (Solid Spring Height), เส้นผ่าศูนย์กลางสปริง และค่า Static Deflection ที่ถูกต้องเหมาะสมเพื่อ
พิจารณา ตัวอย่างผลติภณัฑ์ รุ่น SLF ของ Mason 
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21.4.3. สปริงตั้งพ้ืนท่ีป้องกันแรงลมปะทะและมี Limit Stop 

ในกรณีที่อุปกรณ์เครื่องจักรมีความแตกต่างมากของน้ าหนักในช่วงติดตั้ง และช่วงเครื่องจักรท างานจรงิ เช่น 
Chillers, Boiler และที่ต้องปะทะกับแรงลม เช่น Cooling Tower คุณสมบัติของสปริงท่ีใช้ให้เป็นไปตาม
ข้อก าหนด เช่นเดียวกับหัวข้อ “สปริงตั้งพ้ืน” แต่ตัวโครงสร้าง (Housing) รับตัวสปริงต้องมีตัว Limit Stop 
เพื่อป้องกันการยืดตัวมาก เกินไปของตัวสปริง ในกรณีที่อาจมีการปล่อยน้ าออกจากตัวอุปกรณ์ Chiller หรือ 
Boiler อันเป็นสาเหตุให้อุปกรณ์และ ระบบท่อเสียหาย ตัวโครงสร้างต้องสามารถรับแรงปะทะเนื่องจากแรงลม
ในกรณีที่ติดตั้งบนดาดฟ้าอาคารสงู โดยมีข้อมูล ทางวิศวกรรมแสดงค่าป้องกันแรงลมปะทะไว้ใน Catalog 
อย่างชัดเจน ตัวอย่างผลิตภณัฑร์ุ่น SLR ของ Mason  

21.4.4. สปริงแขวน (Spring Hanger Isolator) สปริงแขวนประกอบไปด้วยตัวโครงสร้าง (Housing) รับตัวสปริง
ด้านบนประกอบไปด้วยลูกยาง Neoprene ที่ ความหนาไม่น้อยกว่า 1 1/4 นิ้ว (32 มม.) ตัวสปริงเปน็ไปตาม
ข้อก าหนดเช่นเดียวกับหัวข้อ “สปริงตั้งพ้ืน” แต่ตัวโครงสร้าง (Housing) ต้องมีรูร้อย Rod ที่ใช้แขวนให้กว้าง
พอที่จะท าให้เกิดแรงเหวี่ยง (Swing) ของตัว Rod ได้ไม่น้อยกว่า 30 องศา เพื่อป้องกันแรงสั่นสะเทือนที่จะท า
ให้ Rod กระทบกับตัวโครงสร้าง (Housing) สปริงและท าให้แรงสั่นสะเทือนถูกส่งผ่านไป ได้ ตัวอย่าง
ผลิตภณัฑ์รุ่น 30N ของ Mason 

21.4.5. ข้อต่ออ่อน (Flexible Pipe Connection) 
Flexible Connector ต้องเป็นชนิด 2 ลอน ท าจากยางสังเคราะห์ EPDM มาตรฐาน Dupont โครงสร้างท า
ด้วย ผ้าใบหลายชั้น (Multi – Layered Nylon Tird Cord Reinforcement) ส าหรับเนื้อยางช้ันในตอ้งเป็น
ร่องสันนูน (Raised Ribs) เพื่อใหก้ารไหลของของเหลวเป็นไปอย่างเรียบและสม่ าเสมอ (Smooth out flow) 
มีแหวนรัดตรงกลางระหว่างลอน หล่อติดกับตัวยาง 
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21.5. ชนิดของอุปกรณ์ลดแรงสั่นสะเทือน 
21.5.1. ตารางแสดงอุปกรณ์ลดแรงสั่นสะเทือนส าหรับการตดิตั้งวัสดหุรืออุปกรณต์่างๆ มดีังต่อไปนี้ 

วัสดุหรืออุปกรณ ์
 

ชนิดของอุปกรณ์ลดแรงสั่นสะเทือน หมายเหต ุ

เครื่องส่งลมเย็น (Air Handling Unit) 
มอเตอร์ขับพัดลมตั้งแต่ 1.5 แรงม้าขึ้นไป 

ใช้สปริงแบบ Unhoused Type รองรับ
ด้วย Neoprene Waffle Pad ที่มีค่าความ
แข็ง 40 Durometer หนาไม่น้อยกว่า 19 
มิลลเิมตร (3/4 นิ้ว) และสปริงมีคา่การ
ยุบตัวดังต่อไปนี ้

รอบของพัดลม             ค่ายุบตัว    

มากกว่า 100 RPM       25 มม. (1 นิ้ว) 
600 ถึง 1000 RPM       38 มม. (1.5 นิ้ว) 
400 ถึง  600 RPM        50 มม. (2 นิ้ว) 
อุปกรณ์อ้างอิง 

 Mason รุ่น SLF 
 VMC รุ่น AWH หรือเทียบเท่า 
 

ใช้วัสดุที่มีความยดืหยุ่น (Flexible 
Material) ในการต่อท่อลมกับ เครื่องส่ง
ลมเย็น 

เครื่องส่งลมเย็น (Fan Coil มอเตอร์ขับ
พัดลมตั้งแต่ 1.0 แรงม้าลงมา 

ใช้ Neoprene Rubber ที่มีค่าความแข็ง 
40 Durometer หนาไม่น้อยกว่า 19 
มิลลเิมตร (3/4 นิ้ว) ตรงจุดแขวนหรือ
รองรับตัวเครื่อง 
อุปกรณ์อ้างอิง 

 Mason รุ่น HD หรือ ND 
 VMC รุ่น RH หรือ RD หรือเทียบเท่า 

 

ท่อลมที่ต่อกับเครื่องส่งลมเย็นให้ตอ่ด้วย 
Flexible Material 

พัดลมระบายอากาศแบบ Axial หรือ ใช้
ยาง Centrifugal ที่มีมอเตอร์ขับพัดลม
ตั้งแต่ 1.0 แรงม้าลงมา 

 

ใช้ยาง Neoprene แบบ Double 
Deflection Neoprene In Shear ที่มีค่า
การยุบตัวไม่น้อยกว่า 6 มิลลิเมตร (1/4 
นิ้ว) ตรงจุดที่แขวนหรือรองรับตัวเครื่อง 
อุปกรณ์อ้างอิง 

 Mason รุ่น HD หรือ ND 
 VMC รุ่น RH หรือ RD หรือเทียบเท่า 

 

ท่อลมส่วนท่ีต่อกับพัดลมใหต้่อด้วย 
Flexible Material จ าพวก Flexible 
Connector 
 

 

 

 

หนา้ 21-2        
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วัสดุหรืออุปกรณ ์
 

ชนิดของอุปกรณ์ลดแรงสั่นสะเทือน หมายเหต ุ

พัดลมระบายอากาศแบบ Axial หรือ 
Centrifugal ที่มีมอเตอร์ขับพัดลมตั้งแต่ 
1.5 แรงม้าขึ้นไป 
 

ใช้สปริงแบบ Unhoused Type รองรับด้วย 
Neoprene Waffle Pad ที่มีค่าความแข็ง 
40 Durometer หนาไม่น้อยกว่า 19 
Connector (3/4 นิ้ว) 
และสปริงมีค่าการยุดตัวดังต่อไปนี ้
     รอบของพัดลม              ค่ายุบตัว 
มากกว่า  100 RPM       25 มม. (1 นิ้ว) 
600 ถึง 1000 RPM       38 มม. (1.5 นิ้ว) 
400 ถึง 600 RPM         50 มม. (2 นิ้ว) 
อุปกรณ์อ้างอิง 

 Mason รุ่น SLFH หรือ 30 N 
 VMC รุ่น AWH หรือ RSH หรือเทยีเท่า 

 

ท่อลมส่วนท่ีต่อกับพัดลมใหต้่อด้วย 
Flexible Material จ าพวก Flexible 
Connector  
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22. ระบบไฟฟ้า 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

[ ให้ยึดตามเอกสาร “รายการประกอบแบบงานระบบไฟฟ้าและสื่อสาร” ] 
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23. การอุดช่องท่อ ช่องเจาะ ด้วยวัสดุป้องกันไฟ และควันลาม (FIRE BARRIER SYSTEM) 

23.1. ความต้องการทั่วไป 
เพื่อป้องกันอันตรายที่จะเกดิขึ้นแก่บุคคลที่อยู่ภายในอาคาร อันเนื่องมาจากการเกดิเพลิงลุกลามจากบริเวณหนึ่ง ไปยัง
บริเวณหนึ่ง โดยอาศัยช่องและทางเดินท่อหรือช่องเจาะ จึงก าหนดให้ใช้วัสดุป้องกันไฟ และควันลามตาม ก าหนดใน 
NEC Article 300-21, ASTM และ UL 

23.2. คุณสมบัติของวัสด ุ
23.2.1. อุปกรณ์หรือวัสดซุึ่งใช้ป้องกันไฟและควันลาม ต้องเป็นอุปกรณ์หรือวัสดุที่ UL รับรอง  
23.2.2. อุปกรณ์หรือวัสดดุังกล่าว ต้องป้องกันไฟได้อย่างน้อย 2 ช่ัวโมง  
23.2.3. อุปกรณ์หรือวัสดดุังกล่าวต้องไม่เป็นพิษขณะตดิตั้งหรือขณะเกิดเพลิงไหม้  
23.2.4. สามารถถอดออกได้ง่ายในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงแก้ไข 
23.2.5. ทนต่อการสั่นสะเทือนไดด้ี  
23.2.6. ติดตั้งง่าย 
23.2.7. อุปกรณ์หรือวัสดุป้องกันไฟและควันลาม ต้องมีความแข็งแรงไม่ว่าก่อนหรือหลังเพลิงไหม้  
23.2.8. อุปกรณ์หรือวัสดุที่จะน ามาใช้ ต้องได้รับอนุมัติจากผู้ควบคมุงาน 

23.3. ขอบเขตงาน 
23.3.1. ให้ติดตั้งอุปกรณ์หรือวัสดปุ้องกันไฟ และควันลามตามต าแหน่งต่างๆ ดังต่อไปนี้  

23.3.1.1. ช่องเปิด, ช่องท่อทุกช่องไม่ว่าจะอยู่ที่ใดของผนัง พ้ืน หรือคาน และช่องท่อต่างๆ ซึ่งได้เตรยีม ไว้ 
ส าหรับการใช้งานติดตั้งระบบท่อ หลังจากท่ีไดต้ิดตั้งท่อไปแล้ว และมีช่องว่างเหลืออยู่ระหว่างท่อกับ
แผ่นปิดช่องท่อ 

23.3.1.2. ช่องเปิดหรือช่องลอด (Block Out or Sleeve) ที่เตรียมการไวส้ าหรับติดตั้งระบบท่อในอนาคต 
23.3.1.3. ช่องเปิดหรือช่องลอด (Block Out or Sleeve) ที่ใช้สายไฟฟ้าหรือท่อร้อยสายไฟฟ้าที่มี ช่องว่างอยู่

แม้เพียงช่องเล็กน้อยก็ตาม 
23.3.1.4. ภายในท่อท่ีวางทะลุพื้นคอนกรีต ผนังคอนกรตี ซึ่งเป็นผนงัทนไฟ เพื่อป้องกันไฟ และควันลามตาม

ท่อ 
23.3.1.5. ช่องเปิดหรือช่องลอด (Block Out or Sleeve) ส าหรับตดิตั้งท่อ PVC หรือท่อพลาสติกให้ใช้ วัสดุ

ป้องกันไฟและควันลามผลิตภัณฑท์ี่ผลิตส าหรับใช้ติดตั้งกับท่อ PVC หรือท่อพลาสติก เท่าน้ัน ซึ่งมี
คุณสมบัติขยายตัวเมื่อไดร้ับความร้อน โดยจะต้องเป็นแบบท่ีได้มาตรฐาน และรับรองโดย UL 

23.3.2. กรรมวิธีการติดตั้ง ผู้รับจ้างต้องเสนอขออนุมัติจากผูค้วบคุมงานก่อน 
23.4. วัสดุป้องกันไฟและควันลาม 

23.4.1. วัสดุป้องกันไฟและควันลามที่น ามาใช้ต้องผ่านการอนมุัติกอ่น 
23.4.2. วัสดุป้องกันไฟและควันลาม / ระบบป้องกันไฟและควันลาม 

23.4.2.1. วัสดุป้องกันไฟและควันลามต้องเป็นวสัดุที่เหมาะสมกับประเภทของงานโดยเฉพาะ  
23.4.2.2. วัสดุป้องกันไฟและควันลามและวัสดุที่เกี่ยวข้องแต่ละประเภทจะต้องเข้ากันได้ (Compatible 
23.4.2.3. วัสดุป้องกันไฟและควันลามที่สามารถใช้ ได้แก ่

- วัสดุที่ขยายตัวไดเ้มื่อสมัผสัความรอ้น ขณะเกิดเพลิงไหม้ ( Intumescent )  
- วัสดุที่กลายเป็นข้ีเถ้า เมื่อสัมผัสความร้อน ขณะเกิดเพลิงไหม้ ( Ablative )  
- วัสดุที่คลายสารหล่อเย็นเมื่อเมื่อสมัผัสความร้อน ขณะเกดิเพลิงไหม ้( Endothermic )  
- วัสดุที่ไม่เปลีย่นแปลงสภาพเมื่อเกดิเพลิงไหม้ (Insulation) 
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23.5. ข้อก าหนดทางด้านประสิทธิภาพ 
23.5.1. ช่องเปิด ช่องท่อ หรือช่องลอดประเภททะลุผา่น ( Through Penetrations ) ระบบป้องกันไฟและควันลาม 

ส าหรับช่องเปิด ช่องท่อ หรือช่องลอดประเภทนี้ โดยมีวสัดุป้องกันไฟและควันลามเป็นส่วนประกอบในการ
ทดสอบตามวิธีการทดสอบตามวิธีการทดสอบ UL 1479 และจะต้องมีความสามารถในการป้องกันไฟลาม    
(F- RATING) ไม่น้อยกว่า 2 ช่ัวโมง หรือ 3 ช่ัวโมง ขึ้นอยู่กับอัตราการทนไฟของผนังกันไฟ 

23.5.2. วัสดุป้องกันไฟและควันลามจะต้องไม่ก่อให้เกิดควันพิษเมื่อได้รับความร้อนหรือติดไฟ 
23.5.3. วัสดุป้องกันไฟและควันลามต้องไมม่ีส่วนผสมของแร่ใยหิน ( Asbestos )  
23.5.4. วัสดุป้องกันไฟและควันลามต้องสามารถเกาะยึดไดด้ีกับคอนกรีต, โลหะ, ไม้, พลาสติก และฉนวนหุ้มสายไฟฟ้า 
23.5.5. ในกรณีที่ไม่มีระบบป้องกันไฟและควันลามทีผ่่านการรับรองจากสถาบันท่ีเป็นสากล เช่ือถือได้ เพื่อใช้ ในการ

ติดตั้ง ส าหรับช่องเปิด ช่องท่อ ช่องลอด หรือรอยต่อนั้นๆ ผูร้ับจ้างจ าเป็นต้องขอเอกสาร Engineering 
Assistance (EA) จากผู้ผลิตวสัดุปอ้งกันไฟและควันลามนั้นโดยเฉพาะ มาขออนุมัติใช้ ระบบป้องกันไฟและ
ควันลามนั้น กับตัวแทนผู้ว่าจ้าง และเอกสาร Engineering Assistance (EA) ควรมีรูปแบบตามแนวทางของ 
International Firestop Council (IFC) 

23.6. เอกสารและวสัดุที่ต้องน าส่ง 
23.6.1.  ผู้รับจ้างต้องปฏิบตัิตามขั้นตอนและวิธีการในการน าส่งเอกสารและวัสดุ 
23.6.2. เอกสารและวสัดุที่ต้องน าส่งคือ 

- รายละเอียดทางเทคนคิของวัสดุปอ้งกันไฟและควันลามทุกประเภทที่ใช้ 
- เอกสารข้อแนะน าวิธีการตดิตั้งและวิธีการควบคุมคณุภาพที่ถูกต้องส าหรับวัสดุป้องกันไฟและควันลามแต่ละ

ประเภทจากผูผ้ลติ 
- เอกสารแผ่นข้อมูลความปลอดภัย ( MSDS) ของวัสดุป้องกันไฟและควันลามทุกประเภทที่ใช้ 
- แบบรายละเอียดในการท างาน ( Shop Drawing ) ที่มีรายละเอียดของช่องเปิด ช่องท่อ ช่องลอด หรือรอยต่อ และ

วัสดุที่เกี่ยวข้อง ท่ีผ่านการรับรองจากสถาบันท่ีเป็นสากล เชื่อถือไดแ้ละเป็นที่ ยอมรับโดยทั่วไปส าหรบัช่องเปิด 
ช่องท่อ ช่องลอด หรือรอยต่อแตล่ะประเภท 

- เอกสาร Engineering Assistance (EA) จากผู้ผลิตวสัดุป้องกันไฟและควันลาม ในกรณีที่ไมม่ี ระบบกนัไฟและควัน
ลามที่ผา่นการรบัรองจากสถาบันที่เป็นสากล เชื่อถือได้และเป็นท่ียอมรับ  

- เอกสารระบบกันไฟและควันลามที่ผ่านการรบัรองจากสถาบันท่ีเปน็สากล เช่ือถือได้และเป็นที่ ยอมรบัโดยทั่วไป 
ส าหรับช่องเปิด ช่องท่อ ช่องลอด หรือรอยต่อแต่ละประเภท  

- ตัวอย่างวัสดุป้องกันไฟและควันลามที่ใช้ทุกชนิด ทุกประเภทที่ใช้ 
23.7. การควบคุมคณุภาพ 

23.7.1. ผู้รับจ้างต้องผ่านการอบรมวิธีการติดตั้งจากผูผ้ลติวัสดุป้องกันไฟและควันลามในการติดตั้งระบบกันไฟ 
และควันลามส าหรับประเภทช่องเปิด ช่องท่อ ช่องลอด 

23.7.2. วัสดุป้องกนัไฟและควันลามที่ใช้ในโครงการต้องมาจากผู้ผลติเดียวกันท้ังหมด 
23.8. การดูแล การจัดส่งและการเก็บรักษาวัสด ุ

23.8.1. วัสดุป้องกันไฟและควันลามที่ใช้ต้องบรรจุในบรรจุภณัฑ์ที่แข็งแรงเพียงพอต่อการขนส่งมีป้ายบอกช่ือ สินค้า
ชนิดของวัสดุป้องกันไฟและควันลาม หมายเลขการผลิต และวันท่ีผลิต  

23.8.2. จัดเก็บวัสดุป้องกันไฟและควันลามตามค าแนะน าของผู้ผลิตโดยไม่ให้เกิดความสียหายจากความชื้นอุณหภูมิ 
แสงแดด และการปนเปื้อนจากสิ่งอื่น 

23.9. สภาพแวดล้อมขณะท างาน 
23.9.1 .ตรวจสอบและแกไ้ขส่วนประกอบของช่องเปิด ช่องท่อ ช่องลอด หรือรอยต่อที่จะท าการติดตัง้วัสด ุ

ป้องกันไฟและควันลามให้เป็นไปตามข้อก าหนดของผู้ผลิต 
23.9.2. ตรวจสอบอุณหภูมิ ความช้ืนและสภาพอากาศ บริเวณที่จะท าการติดตั้งวัสดุป้องกันไฟและควันลามให้ เป็นไป

ตามที่ผูผ้ลติก าหนด 
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23.9.3. ตรวจสอบการระบายอากาศว่าเหมาะสมส าหรับการติดตั้งวัสดุป้องกันไฟและควันลามโดยให้เป็นไป 
ตามที่ผูผ้ลติก าหนด 

23.9.4. ปกป้องพื้นผิววัสดุบริเวณใกล้เคียงด้วยการตดิเทปหรือคลุมด้วยผ้าหรือผืนพลาสติก 
23.10. การรับประกันผลงาน 

23.10.1. ผู้รับจ้างต้องรับประกันคณุภาพของวัสดุและการตดิตั้งตามมาตรฐาน ของผูผ้ลติวัสดปุ้องกันไฟและ 
ควันลาม ที่ผ่านการรับรองจากสถาบันท่ีเชื่อถือได้และเป็นที่ยอมรบัโดยทั่วไปเป็นระยะเวลา 2 ปี ว่าเมือ่ ติดตั้ง
แล้วจะต้องไม่มีการหลดุร่อนหรือมีข้อบกพร่องใดๆ ที่พิสูจน์ได้ว่าเปน็ความผิดพลาดเนื่องจากการตดิตัง้และ
คุณภาพของผลิตภัณฑ์ที่น ามาตดิตั้ง ภายในระยะเวลาการรับประกนัผู้รับจ้างต้องท าการ ซ่อมแซมใหอ้ยู่ใน
สภาพพร้อมใช้งาน โดยไม่คดิมลูคา่ใดๆ ทั้งสิ้น 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4-42 
 

ระบบปรับอากาศและระบายอากาศ 

 

 

24. การเริ่มเดินเครื่อง การปรับแต่งระบบ และการทดสอบการใช้งาน 
 

24.1. ความทั่วไป 
ก่อนการตรวจรับมอบงานงวดสุดท้าย ผู้รับจ้างจะต้องท าการทดสอบระบบปรับอากาศ และระบายอากาศทั้งหมด 
เพื่อให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ทุกอย่างท างานอย่างถูกต้องเรียบร้อยตามสัญญา โดยให้การทดลองเดินเครื่องทั้งระบบ
ต่อเนื่องกันเป็นเวลา 5 วัน ๆ ละ 12 ช่ัวโมง หยุดพัฒนาการเป็นเวลา 3 วัน แล้วท าการทดสอบเดินเครื่องใหม่อีก 3 วัน 
ระบบปรับอากาศชุดใดที่มีลักษณะการใช้งานต่อเนื่องกันตลอด 24 ช่ัวโมง ให้ผู้รับจ้างท าการทดสอบระบบชุดนั้น
ติดต่อกันเป็นเวลา 30 วัน ภายหลังการทดสอบ ให้ผู้รับจ้างยืนยันเป็นลายลักษณ์อักษรว่า ระบบปรับอากาศและระบาย
อากาศนี้ เสร็จสิ้นเรียบร้อยสมบูรณ์ และสามารถใช้งานได้ตามความประสงค์ของผู้ว่าจ้าง 

24.2. ข้อมูลของการทดสอบ 
ผู้รับจ้างต้องบันทึกข้อมูลที่ได้จากการทดสอบในแต่ละครั้ง ลงในแบบฟอร์มที่มีลักษณะคล้ายกับแบบ มาตรฐานของ 
Associated Air Balancing Council แต่ต้องได้รับการเห็นชอบในรายละเอียด จากผู้ว่าจ้าง ก่อนด า เนินการจัดท า
แบบฟอร์มการทดสอบ ซึ่งแต่ละระบบต้องมีท้ังหมด 3 ชุด และแต่ละชุดต้องระบุ ถึงช่ือระบบ หรือเลขท่ีชุดของเครื่องที่
ท าการทดสอบอย่างชัดเจนก่อนการทดสอบทุกครั้ง ผู้รับจ้างต้อง ปรับแต่งเครื่องมือ ที่ใช้ในการวัดต่าง ๆ ให้ถูกต้อง
เที่ยงตรงเสียก่อน ค่าที่บันทึกในแบบฟอร์มในขณะ ท าการทดสอบระบบ ต้องเป็นค่าที่อ่านได้จริงจากเครื่องวัด โดยยัง
ไม่ต้องค านึงถึง Correction factor อันเนื่องจากความผิดพลาดของเครื่องวัดแต่อย่างใดทั้งสิ้น ตัวเลขใดบันทึกผิด
หรือไม่ต้องการให้ขีดฆ่าออก ห้ามท าการขูดลบออกโดยเด็ดขาด แล้วให้ผู้ท าการทดสอบ และตัวแทนของผู้ว่าจ้างซึ่งเป็น
สักขีพยานอยู่ด้วย ณ ที่น้ัน เซ็นช่ือก ากับไว้ข้างตัวเลขนั้น หากผลของการทดสอบปรากฏว่า การท างานของระบบใดไม่
สามารถ ใช้งานได้ตามวัตถุประสงค์ของผู้ว่าจ้าง ผู้รับจ้างต้องรับผิดชอบในการแก้ไขงานของระบบนั้น หรือส่วนที่ 
เกี่ยวข้อง แล้วท าการทดสอบใหม่อีกครั้ง โดยมิชักช้า จนกว่าผู้ว่าจ้างจะแน่ใจว่า ระบบทั้งหมดสามารถท างาน ได้อย่าง
ถูกต้องสมบูรณ์ตามความต้องการแล้ว 

24.3. ระบบการกระจายลม 
ก่อนการหุ้มฉนวนท่อลม ผู้รับจ้างต้องท าการทดสอบเพื่อให้แน่ใจว่าการรั่วของท่อลม ส าหรับเครื่องเป่าลมเย็น แต่ละ
เครื่อง ต้องไม่เกินกว่าร้อยละสิบ (10) ของจ านวนที่ก าหนดไว้ใน Equipment schedule กรรมวิธีในการทดสอบให้
เป็นไปตามที่ Associated Air Balancing Council ที่ก าหนดไว้โดยเคร่งครัด หากปรากฏว่าได้ยินเสียงลมรั่วจาก
รอยต่อใด ให้ท าเครื่องหมายไว้แล้วจัดการอุด หรือซ่อมแซมก่อน การทดสอบใหม่อีกครั้ง เมื่อเริ่มทดสอบเดินเครื่องเป่า
ลมเย็นแต่ละชุด ให้ผู้รับจ้างปรับปริมาณลม ที่ส่งออกมาของเครื่องเป่าลมเย็นท่อลมในแต่ละช่วง และที่หัวกระจายลม 
หรือช่องลมแต่ละอันให้ถูกต้อง ตามที่ก าหนดในแบบ โดยให้มีความคลาดเคลื่อนได้ไม่เกินร้อยละห้า (5) ระบบการ
กระจายลมจะต้องไม่ท าให้เกิด Draft หรือเสียงดังเกินกว่า Noise criteria ส าหรับลักษณะการใช้งานของแต่ละห้อง 
แบบฟอร์มส าหรับบันทึกข้อมูลการทดสอบ ต้องได้รับการเห็นชอบในรายละเอียด จากผู้ว่าจ้างก่อนด าเนินการจัดท า 

24.4. อุปกรณ์ควบคุมต่าง ๆ 
อุปกรณ์ควบคุมทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกับระบบปรับอากาศ และระบายอากาศ จะต้องได้รับการปรับ หรือตั้งตามเง่ือนไข 
หรือต าแหน่งที่ก าหนดไว้ในแบบ ผู้รับจ้างท าการตรวจสอบระบบควบคุมแล้ว ท ารายงานถึงผู้ว่าจ้างเป็นลายลักษณ์
อักษร ภายหลังจากวันตรวจมอบงานแล้วหนึ่งเดือน สามเดือน แปดเดือน และสิบเอ็ดเดือน ตามล าดับ รวม 4 ครั้ง 
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25. การส่งมอบงาน และการรับประกัน 
 

25.1. การส่งมอบงาน : นอกจากการระบุเป็นอย่างอ่ืนในสัญญาการส่งมอบงาน ให้ปฏิบัติตามขั้นตอน ดังนี้  
25.1.1.ก าหนดมอบรับงานข้ันต้น (Substantial Completion) 15 วัน ก่อนก าหนดเวลาแล้วเสร็จตาม สัญญา โดยผู้รับ

จ้างจะต้องแจ้งเพื่อการส่งมอบงานขั้นต้น (Substantial Completion) ก่อนก าหนดรับมอบงาน 15 วัน 
25.1.2. วิศวกรจะจัดท าบัญชีงานที่ต้องแล้วเสร็จ และตรวจสอบทดลองตามบัญชีงานพร้อมทั้งออก หนังสือรับรอง

ข้างต้น และจัดท าบัญชีงานท่ีต้องแก้ไข (List of Defect Works) ให้แก่ผู้รับ จ้างเพื่อการด าเนินการงานขั้นสิ้น
ท้ายให้แล้วเสร็จตามสัญญา  

25.1.3. เมื่อวิศวกรพิจารณางานขั้นสุดท้ายเป็นท่ีเรียบร้อยแลว้ จึงจะได้เชิญผู้แทนของผู้ว่าจ้าง มาเพื่อตรวจรับมอบงาน 
25.1.4. ผู้ว่าจ้างสงวนสิทธิ์ในการรับมอบงาน ในกรณีที่ผู้ว่าจ้างเห็นว่างานในส่วนนั้นๆ จะต้องมีการแก้ไขโดยที่

ระยะเวลาตามสัญญายังคงสภาพเดิม ผู้รับจ้างไม่สามารถอ้างเหตุผลนี้ในการต่ออายุสัญญาการก่อสร้างได้ 
25.1.5. การส่งมอบอุปกรณ์และรายการเอกสาร : ผู้รับจ้างจะต้องส่งมอบอุปกรณ์และรายการเอกสารต่อผู้ว่าจ้าง

ดังต่อไปนี้ 
25.1.5.1. ผู้รับจ้างจะต้องจัดรวบรวมและส่งมอบหนังสือคู่มือการใช้ และบ ารุงรักษาเป็นภาษาไทยหรือ 

ภาษาอังกฤษ ต่อวิศวกร เพื่อการอนุมัติก่อนส่งมอบงาน เมื่อได้รับอนุมัติแล้วผู้รับจ้าง โดย ต้อง
จัดเตรียมเอกสาร ดังกล่าว จ านวน 3 ชุด เพื่อส่งมอบต่อผู้ว่าจ้างในวันส่งมอบงาน (เอกสารซึ่งใช้ในการ
โฆษณาเครื่องจักรหรืออุปกรณ์ของผู้ผลิตหรือผู้ขายจะไม่ถือว่าเป็นหนังสือคู่มือ การใช้ และบ ารุงรักษา) 
โดยมีรายละเอียดอย่างน้อยดังนี้ 

 คู่มือการใช้ และบ ารุงรักษาเครื่องจักรและอุปกรณ์ทุกชนิด 
 รายการ Spare parts 
 อธิบายองค์ประกอบของระบบในโครงการ รวมถึงการใช้งานระบบท้ังรวมระบบและ 

แยกอุปกรณ์ 
 รายละเอียดการท า Preventive Maintenance (PM) ในแต่ละช่วงเวลาของแต่ละ อุปกรณ์ 

และให้สรุปประเมินค่าใช้จ่ายแต่ละรายการด้วย 
25.1.5.2. ผู้รับจ้างจะต้องจัดการฝึกอบรม 

เจ้าหน้าที่ควบคุมระบบของผู้ว่าจ้างให้มีความรู้ความสามารถในการใช้งานและการบ ารุงรักษา ระบบ
ก่อนส่งมอบงาน 

25.1.5.3. ผู้รับจ้างจะต้องจัดหาช่างผู้ช านาญงาน มาช่วยดูแลควบคุมระบบเป็นระยะเวลา อย่างน้อย 
30 วัน ติดต่อ กันภายหลังการส่งมอบงาน 
 

25.1.5.4. ผู้รับจ้างจะต้องจัดส่งช่างผู้ช านาญมาท าการตรวจซ่อมแซมและบ ารุงรักษาระบบ 
ให้อยู่ในสภาพท่ีใช้งานได้ดีพร้อมกับส่งรายงานผลการตรวจสอบให้ผู้ว่าจ้างเป็นประจ าทุกเดือน 
ภายในระยะเวลารับประกัน 

25.1.5.5. ผู้รับจ้างจะต้องมอบเครื่องมือ และชิ้นส่วนอะไหล่ที่มีมากับอุปกรณ์ให้ผู้ว่าจ้างเก็บ 
รักษาท้ังหมด 

25.1.5.6. แบบก่อสร้างจริง (As-Built Drawings) จัดเป็นรูปเล่มรวมตน้ฉบับกระดาษไข 1 ชุด พร้อมด้วยส าเนา 
(พิมพ์เขียว) จ านวน 4 ชุด แบบก่อสร้างจริงจะต้องมี ขนาดเท่ากับแบบก่อสร้าง และใช้มาตรส่วน
เดียวกันในการเขียนแบบ แสดงส่วนท่ี เปลี่ยนแปลงไปจากแบบก่อสร้างเดิม อย่างชัดเจน 

25.1.5.7. หนังสือรับประกันคุณภาพจากบริษัทผู้ผลิต หรือตัวแทนหรือผู้ผลิตตั้งส าหรับเครื่อง จักรและอุปกรณ์
ทุกชนิด โดยมีก าหนดระยะเวลารับประกันตามที่ระบุในรายการ ประกอบแบบ และอย่างน้อยเท่ากับ
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ระยะเวลาบ ารุงรักษา ตามสัญญาก่อสร้าง 25.1.5.8. ผู้รับจ้างจะต้องจัดเตรียมวัสดุและ/หรืออุปกรณ์
ส าหรับงานระบบ เพื่อส ารองในการ บ ารุงรักษาอาคาร หลังจากรับมอบงานในปริมาณที่เหมาะสม 

 
 
25.2. การรับประกัน 

ผู้รับจ้างจะต้องรับประกันผลงานเป็นเวลา 24 เดือน นับจากวันที่ผู้ว่าจ้างเข้าครอบครอง ในกรณีที่ผู้ว่าจ้าง เข้า
ครอบครองท าประโยชน์ ในบางส่วนของอาคาร ระยะเวลาของการค้ าประกันงานก่อสร้างจะแยกย่อยตามส่วนนั้นๆ 
เช่นเดียวกัน หากมีการเสียหายเกิดขึ้นแก่ส่วนใดส่วนหนึ่งของสิ่งก่อสร้าง ในระยะเวลาของการค้ า ประกัน ผู้รับจ้าง 
จะต้องจัดส่งวัสดุอุปกรณ์ ตลอดจนช่างฝีมือมาด าเนินการซ่อมแซมเปลี่ยนแปลงแก้ไขสร้างใหม่ แล้วแต่กรณี ให้กลับดี 
ดังเดิมตามค าสั่ง ค าแนะน าของผู้ว่าจ้างภายใน 7 วัน หรือระบุเป็นอย่างอื่นโดยผู้ว่าจ้าง หากผู้รับจ้าง ไม่สามารถ
ด าเนินการตามที่ผู้ว่าจ้างแจ้งให้ผู้รับจ้างทราบตามก าหนด ผู้ว่าจ้างมีสิทธิที่จะจัดหาบุคคลอื่นมาด าเนินการ แทน ผู้รับ
จ้างยินดี จะให้ผู้ว่าจ้างหักเงินจากยอดเงินค้ าประกันผลงาน เพื่อใช้จ่ายในกิจการนั้นๆ ตามความเห็นชอบของ ผู้ว่าจ้าง 
โดยไม่มีข้อแม้ใดๆ ทั้งสิ้น 

การซ่อมแซมงานท่ีอยู่ในระยะเวลาค้ าประกัน เป็นงานท่ีเกิดจากความเสียหายที่เกิดขึ้นจ ขึ้นจากความบกพร่อง 
หรือความประมาทเลินเล่อในการก่อสร้างของผู้รับจ้างเป็นผู้กระท า โดยถือค าวินิจฉัยของสถาปนิกผู้ว่าจ้าง เป็นอัน
สิ้นสุด  

เมื่อสิ้นสุดระยะเวลาค้ าประกันงานก่อสร้าง สถาปนิกผู้ว่าจ้างจะเป็นผู้ออกใบรับรองผลงาน ให้แก่ผู้รับจ้าง  
ผู้รับจ้างจะต้องน าหลักฐานใบรับรองผลงานนี้แสดงต่อผู้ว่าจ้างเพื่อขอหนังสือค้ าประกันผลงานก่อสร้าง จากผู้ว่าจ้าง 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 


